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ಗುರುವೆ, ನೀವು ಕಲಿಸಿದೆರಡು 
ಚರಣಗಳನೆ ಮರಳಿ ಹಾಡಿ, 
ಕರಿಯ ಕಾಣಿಕೆಯನು ತಂದೆ- 
ವಿದನು, ಸಲಿಸಲು. - 
ಒರಿಯರಾಡುವುದನೆ ಹಸುಳೆ 
ತೊದಲಿ ನಲಿಯನವೆ! 


ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣದ ಪೀಠಿಕೆ 


ಕಿರಿಯ ಕಾಣಿಕೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಮುದ್ರಣದ ಪ್ರತಿಗಳು 
ಮುಗಿದು ಹೋಗಿ ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವ ಸುಯೋಗವು 
ಇಷ್ಟುಬೇಗ ದೊರೆತದ್ದು ಸಂಘದವರಿಗೆ ಸಂತೋಷಪ್ರದವಾದ ವಿಷಯ. 
ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯವರು ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸಂಸ್ಕಾನದ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಮತ್ತು ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕಾದದ್ದಿ೦ದು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಎರಡನೆಯ 
ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಹಾಯವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ 
ಹಿಸಿದಕ್ಟಾಗಿ ಸಂಘದವರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯವರಿಗೆ, ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಡೈರೆಕ್ಟರಾದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎ೯. ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಯರವರಿಗೆ ಚಿರ 
ಖುಣಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಭಾನುವಾರ. 


ಮುನ್ನುಡಿ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ಣಾಟಕಸಂಘದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳು ಕೆಲವರು ರಚಿಸಿರತಕ್ಕು ಈ ಸಣ್ಣ ಕವನಗಳ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸಂಘದ 
ಸದಸ್ಯರುಗಳ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಮತ್ತು ಸಹಾಯಗಳಿಂದ ಬಹು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವ ಕೆಲವು ಕವನಗಳು ಈ ಮೊದಲೇ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿದುವು. "ಪ್ರತಿಭೆ', "ಪಾರಿಜಾತ', "ವಿಧವೆ', "ಬಯಕೆ' ಎಂಬುವು 
"" ಪ್ರಬುದ್ಧಕರ್ಣಾಟಕ'' ದಲ್ಲಿಯೂ, "ತಾಯಿ' "ದೇವನ ಹರಿಕಾರರು' 
ಎಂಬುವು "" ಯೂನಿರ್ಯ'' ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಟಿತವಾಗಿದುವು. 
ಅವನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ಸಂಘದವರು ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ " ಬೊಮ್ಮನಹಳ್ಳಿಯ ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ ' ಎಂಬುದು 
ರಾಬರ್ಟ್‌ ಬ್ರೌನಿಂಗ್‌ ಕವಿಯ "The Pied Piper of Hamelin 
ಎಂಬ ಕವಿತೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ರಚಿತವಾದದ್ದು. ವಡ್‌ನ್ಸವರ್ತ್‌ 
ಕನಿಯ "To the Small 0618761716 ' ಎಂಬ ಕವಿತೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ವನ್ನು "ಪಾರಿಜಾತ 'ದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. " ಆತ್ಮನಿವೇದನ 'ವು 
ಮಜುಂದಾರರ ಒಂದು ಚಿತ್ರದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದದ್ದು. " ದೇಶಭಕ್ತಿ ', 
"ಹೋದ ಬಾಳ ಬೆಳಕು', "ಮಲೆನಾಡ ಹುಡುಗಿ', "ದೇವನ ಹರಿಕಾರರು' 
ಎಂಬ ಕವಿತೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸರ್‌ ವಾಲ್ಟರ್‌ ಸ್ಪಾಟಿನ " Breathes 
there the man with soul 8೦ dead’, ಥಾಮಸ್‌ ಮೂರಿನ 


ತ್ರಿ 


‘The Light of Other Days’, ವಡ್‌್ಸ್‌ವರ್ತಿನ " The Solitary 
Reaper’, ಮ್ಯಾಥ್ಯೂ ಆರ್ನಾಲ್ಡಿನ ‘The Lord’s Messengers ' 
ಎಂಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕವನಗಳ ಪರಿವರ್ತನಗಳು. "ದೇವನ ಹರಿಕಾರರು' 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎರಡು ಪರಿವರ್ತನಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಹೊಸ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿರುವುದು, ಇನ್ನೊಂದು ಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದು. ಇವೆರಡಕ್ಕೂ 
ಯೂನಿಯನ್ನಿನವರು ಹಿಂದಿ ಬಹುಮಾನಕೊಟ್ಟು ""ಯೂನಿರ್ಯ'' ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾವಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಲು 
ಯಾವ ತೆರದ ಛಂದಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚು ಅನುಕೂಲವಾದದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಿಚಾರಮಾಡುವವರು ಈ ಕವನಗಳನ್ನು ಮೂಲದೊಂದಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಬಹುದು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದುವುಗಳಲ್ಲದೆ, ಮಿಕ್ಕ ಕವನ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದುವು. 

ಈ ಕವನಗಳು ಒಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾರಿಯನು. ಈ ಕನಿಗಳು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಪದ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಹೊಸದಾರಿಯನ್ನು 
ಇವರೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 
ನವರು, ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು, ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು 
ಮೊದಲಾದ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಈ ಹೊಸ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಈ ಕವಿಗಳಿಗೆ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾದ ಗೌರವವು ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅವರುಗಳು, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೇ ಈ ಕವಿಗಳು ಅನುಸರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಮತೆಯುಳ್ಳವರನೇಕರು ಪ್ರ 
ಹೊಸ ಕವನಗಳಲ್ಲಿನ ಸೌಂದರ್ಯನನ್ನೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಲಾರ 
ದವರಾಗಿ ಇವುಗಳು ಕಾವ್ಯಗಳೇ ಅಲ್ಲನೆನ್ನುವಸ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಸಿ 


ಈ ವಿಧವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಅನಭ್ಯಾಸವೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣ. ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದರೆ, ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೆ ಅವರೂ ಈ ಕವನಗಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟು. 
"" ಹೊಸ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಕೂಡದು, ಪ್ರಾಚೀನಸಂಸ್ರದಾಯವನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸಬೇಕು'' ಎಂದು ಈ ಕಾಲದ ಕವಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಕವನಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತು ಹೇಳಬಹುದು. ಒಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಜೀವನದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಾವ್ಯವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು ಈಗಿನವರು 
ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಎಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದಿನವರು ತಾತ್ಸಾರ 
ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಅಧವಾ ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಿದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, 
ಕಾವ್ಯವನ್ನುನನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಜೀವನವು ವಿಸ್ತಾರನಾದದು, 
ಅಪಾರವಾದದ್ದು, ಕಾವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಂದ ನೋಡಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಎತ್ತ ನೋಡಿದರತ್ತ 
ಕಾವ್ಯಕ್ಯ ತಕ್ಕ ವಸ್ತುವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಬಹುದು. ಹಾಳೂರು, ಚಟಾಕಿ, 
ನಾಯಿ, ಮಿಂಚುಹುಳು, ರಂಗವಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಕಾವ್ಯವಸ್ತುಗಳಾಗಬಹುದು; ಈಗ ಆಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾ 
ದದ್ದು ಈ ತೆರದ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ವಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ 
ಭಾವಗಳು, "ಆ ಭಾವಗಳು ಹೊಸವು, ಜನರು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುವು' 
ಎಂದು ಕವಿಗೆ ತೋರಿದಾಗ ಅತನು ಅವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ತರದ ಭಾವಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಲು ಒಂದಿನ 
ಪದ್ಯರೂಪಗಳು ನರಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ; ಈ ಹೊಸ ಭಾವಗಳಿಗೂ ಆ ಹಳೆಯ 
ಪದ್ಯರೂಪಗಳಗೂ ಕೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದ್ದಿಾವೆಂದು ಕವಿಗೆ ತೋರಿ 
ದಾಗ ಹೊಸ ಪದ್ಯರೂಪಗಳನ್ನು ಕನಿಯು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೪ 


ಹಳೆಯ ಪದ್ಯರೂಪಗಳು ಪರಿಚಿತವಾದುವು; ಅವುಗಳ ನಿಯಮವು 
ಗೊತ್ತಾದದ್ದು, ಸ್ಪಷ್ಟವಾದದ್ದು. ಹೊಸ ಪದ್ಯರೂಪಗಳು ಜನರಿಗೆ 
ಅಪರಿಚಿತವಾದುನು ; ಅವುಗಳ ನಿಯಮವು ಗೊತ್ತಾಗದಿದ್ದದ್ದು, ಆದ 
ಕಾರಣವೇ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದದ್ದು. ಸದ್ಯರಚನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈಗಿನ 
ಕವಿಗಳು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಗಳಲ್ಲ; ಅವರೂ 
ಛಂದಶ್ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೂಲತತ್ವಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವಲ್ಲದ ಕೆಲವು ನಿಯಮ 
ಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಗೊತ್ತಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವು ಪದ್ಯಗಳೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು 
ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಿಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಅವುಗಳ ರಚನಾನಿಯಮವೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. 

ಈ ಕವನಗಳನ್ನು ತಮಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಲು ದಯವಿಟ್ಟು 
ಅನುಮತಿಯನ್ನಿತ್ತುದಕ್ಕಾಗಿ ಪೂಜ್ಯಗುರುಗಳೂ ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಗೆ ಸಂಘದವರು ಚಿರ 
ಖುಣೆಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಸಂಘದ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾರ್ಯಮಂಡಲಿಯವರ, ಉತ್ಸಾಹವು ಕಾರಣವಾದರೂ ಸಂಘದ 
ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಯವರಾದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರ ಉತ್ಸಾಹವೂ 
ಉದ್ಯಮಶೀಲತೆಯೂ ಮುಖ್ಯಕಾರಣ. ಆದಕಾರಣ ಸಂಘದವರು 
ಅವರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘ, | 
ನುಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೇಜು, ಟ, ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ, 
ಮೈಸೂರು, ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷ. 
ಪ್ರಭವ ಸಂವತ್ಸರದ ಫಾಲ್ಗುಣ ಶುಃ ೧. 


ವಿಷಂತು ಸೂಚಿಕೆ 
ಕವನ 


ಕನ್ನಡಿಗನ ಕೊರಗು 

ಪೊದೆಯ ಹಕ್ಕಿ, ಎಡೆಯ ಹಕ್ಚಿ 
ಪ್ರತಿಭೆ i 

ಹೇಳಿಕೆ 

ಶವಿತೆಗೆ 

ಹೀರೆಯ ಹೂವು 

ಪಾರಿಜಾತ 

ಹಕ್ಕಿಗೆ 

ಅರ್ಧ ಚ೦ದ್ರ) 

ಗಂರು 

ಚಟಾಕಿ ತ್ರ 
ಬೊಮ್ಮನಹಳ್ಳಿಯ ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ 
ತಾಯಿ ಪ 

ದೇಶಭಕ್ತಿ ವ ಸು 
ದೋರಸಮುದ್ರ ಎ 
ಹೋದ ಬಾಳ ಬೆಳಕು 
ಚಿತ್ತಕ್ಟೋಭ ತ ನ 
ದೂರು 


ಕವನ 


ನನ್ನ ನಾಯಿ 

ಜಿಂಕೆ 

ವಿಧವೆ 

ಅಕ್ಷು 

ಬಯ 

ತೊರೆ 

ಮಲೆನಾಡ ಹುಡುಗಿ 

ಎರಡು ದಾರಿ 

ಬಿಡುಗಡೆ 

ದೇವನ ಹರಿಕಾರರು (೧) 
ಶ್ಲ (೨) 

ಜೀವನ 

ಆತ್ಮನಿವೇದನ 


ಕಿರಿಯ ಕಾಣಿಕೆ 


ಕನ್ನಡಿಗನ ಕೊರಗು 


ಸೊಕ್ಸಿನಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಜೊತೆಯವರ ಕೂಟದಲಿ, 
ನಾವು ಸಮ ನಿಮಗೆಂದು ನುಡಿವ ಬಲನಿಲ್ಲ! 
ಮಿಕೃವರು ಕಡೆಗಣಿಸಿ ನೂಕಿದಾಕಡೆ ಬಿದ್ದು, 
ಯಾವ ಮಂಕೋ ಕನಿದು, ಹದುಗಿರುವೆವಲ್ಲ ! 
ರೊಕ್ಕ ಕೈಯೊಳಗಿಲ್ಲ, ಹುರುಡು ಮೈಯೊಳಗಿಲ್ಲ, 
ಹೆಮ್ಮೆಯೊಂದನು ನೆಚ್ಚಿ ದೆಸೆಗೆಟ್ಟಿವಲ್ಲ! 
ಅಕೃತಂಗಿಯರೆಲ್ಲ ಮುಂದುಮುಂದಾಗಿರಲು 
ನಮ್ಮ ತಾಯೊಬ್ಬಳೇ ನೊರಗಿರುವಳಲ್ಲ ! 
ಅಮ್ಮನನು ಕೈಬಿಡದೆ ಇನ್ನು ಮೆರೆಸುವೆನೆ ? 
ಹಿರಿಯ ಹೆಸರನು ತಿರುಗಿ ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆ ? 
ಸರಿಯವರ ತಲೆಮೆಟ್ಟಿ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವೆವೆ? 
ನೆಮ್ಮದಿಯ ಬೆಳಕಿನಲಿ ನಾವು ಬಾಳುವೆನೆ ? 


ತೀ ನಂ, ಶ್ರೀಕೆಂಠಯ್ಯ. 


ಪೊದೆಯ ಹಕ್ಕಿ, ಎದೆಯ ಹ್ತ 


ಟುವ್ವಿ ಟುವ್ಹಿ ಟುವ್ಹಿ ಟುವ್ವಿ 
ಎಂದು ಹಕ್ಳು ಕೂಗಿತು. 

ಅದರ ಹಾಡು ಬಂದು ಎನ್ನ 
ಎದಿಯ ಗೂಡ ತಾಗಿತು! 


ಟುವ್ರಿ ! ಟುವ್ವಿ! ಟುವ್ವಿ ! ಟುವ್ವಿ 
ಎಂದು ಎನ್ನ ಎದೆಯೊಳೊಂದು 
ಹಕ್ಕಿ ಹೂಗತೊಡಗಿತು ! 
ಆಗ ಎನ್ನ ಎಜಹೆಯೊಳೊಂದು 
ಹಕ್ಸಿ ಇರುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಗೊತ್ತುಹಡಿದೆನು ! 


ಟುವ್ವಿ ! ಟುವ್ವಿ [ ಟುವ್ವಿ ! ಟುವ್ವಿ 
ಎಂದು ಹಕ್ಕಿ ಹಾಡಿತು. 

ಎದೆಯ ಹಕ್ಕಿ ಟುವ್ವಿ ಟುವ್ಹಿ 
ಎನ್ನುತದನು ಕೂಡಿತು. 


ಪೊದೆಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಹೆಕ್ಸಿ 
ಮೋಹಿಸೆದೆಯ ಹಕ್ಕಿಯ 

ಟುವ್ವಿ ಟುವ್ವಿ ! ಟುವ್ವಿ ಟುವ್ವಿ ! 
ಎ೦ದು ಮತ್ತೆ ಹಾಡಿತು. 


ಎದೆಯ ಹಕ್ಕಿ ಟುನ್ಹಿ ಎಂದು 
ಮತ್ತೆ ಅದನು ಕೂಡಿತು. 

ಒ೦ದು ಬೇಡಿತೊಂದು ಕಾಡಿ- 
ತೊಂದು ಸುಮ್ಮನಾಡಿತು ! 


ಪ್ರಶ್ನೆಯುತ್ತರಗಳನಾಲಿ- 
ಸುತ್ತ ನಾನು ನಲಿದೆನು! 
ಎದಿಯ ಹಕ್ಕಿಗಾಗಿ ಪೊದೆಯ 


ಹಕ್ಸಿಯನ್ನು ಒಲಿದಿನು! 


(೭. 


ಬಿ 


ಕರಿಯ ಮುಗಿಲಿನಿದಿರಿನಲ್ಲಿ 
ಮಿಂಚುಬಳ್ಳಿ ಹೊಳೆಯುವಂತೆ 
ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಸುಳಿವೆ, ರಮಣಿ, 
ನೀನು ಯಾರೆಲೌ ? 
ಕಣ್ಣುಮಿಟುಕಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಮಿಂಚು ಥಟ್ಟಿನಳಿಯುವಂತೆ 
ಒಂದೆ ನಿಮಿಷ ಕುಣಿದದೇಕ 
ಮಾಯವಾಗುನೆ ? 


ನೀನು ಜನಿಸುವೆಡೆಯದಿಲ್ಲಿ, 
ನಿನ್ನ ನೆಲೆಯ ಮನೆಯದಿೆಲ್ಲಿ, 
ನಿನ್ನನೂಲಿಸಿ ವಶಕೆ ತರುವ 
ದಾರಿ ಯಾವುದು? 
ಇಳೆಯೆ ಮೋಹಗೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಹೂವಿನೊಳಗೆ ಕಂಪನಿಡುವ 
ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯೊಂದು ಕಿಡಿಯೊ, 
ನಿಜದ ಬೀವಿಯೋ 


೨-೨ 


ಕೋರಿ ಕವಿಯು ಕರೆದ ವೇಳೆ 

ಬರುವಳಲ್ಲ, ತರುಣಿ, ನೀನು, 

ಹುರುಪುಗುಂದಿ ಶ್ರಮವನೊಲ್ಲ- 
ದಿರಲು ಸುಳಿಯುವೆ. 


೪ 


" ಬಾರೊ ' ಎನಲು ನಕ್ಕು ಓಡಿ, 

ಬಳಲಿದಾಗ ಬೆನ್ನನೇರಿ 

ಕುಣಿವ ಮಗುವಿನಂತೆ ನೀನ- 
ದೇತಕಾಡುವೆ? 


ರಾಶಿಯಾಗಿ ಪದಗಳಿರಲಿ, 
ನೆನೆದು ತಂದ ಭಾವವಿರಲಿ, 
ಕುಳಿತು ಬರೆಯುತಿರಲಿ, ಕವಿಗೆ 
ಚೆಲುವು ಹೊಳೆವುದೇ ? 
ಕತ್ತಲಾದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಿನ್ನವಿರಲಿ, ರನ್ನವಿರಲಿ,-- 
ಅಲ್ಲಿ ನೋಡುವವರಿಗದರ 
ಹೊಳಪು ತಿಳಿವುದೀ ? 


ದೇನಿ, ನೀನು ದಯವ ತೋರಿ 
ಕನಿಯನೊಪ್ಪಿ ಬಂದರವನ 
ಕವನದಲ್ಲಿ ಜೀವಕಳೆಯು 

ಸೂಸಿ ಹರಿವುದು. 
ಹೊನ್ಸಿನರಕದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಮಣಿಯ ಹರಳು ತೊಳಗುವಂತೆ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಭಾವವೆಲ್ಲ 

ಹೊಂದಿ ಮೆರೆವುದು. 


ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನು ಮುಸುಕಿ 
ಮನಸು ಹಾರುವುದನು ತಡೆವ 
ಮಂಜು ನಿನ್ನ ಮುಗುಳುನಗೆಯ 
ಬೆಳಕಿಗೋಡಲಿ. 
ನಿನ್ನ ಕರದ ಸೋಂಕಿನಿಂದ 
ನನ್ನ ಹೃದಯವುಬ್ಬಿ ಬಿರಿದು 
ಹೊಸವು ಭಾವಗಳನು ಕಂಡು 
ಸುಖವ ಪಡೆಯಲಿ. 


ತೀ, ನಂ, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, 


ಕೇಳಿಕೆ 


ಲತೆಯೆ, ಹೂಗಳ ತೋರು : 
ಸ್ಮಿತವನೆಲ್ಲಡೆ ಬೀರು; 
ಸುರಿಸು ನಲ್ಮೆಯ ಸೋನೆಯ. 


ಅರಳು ಮಲ್ಲಿಗೆಮೊಗ್ಗೆ ; 
ಅರಳಿಸೆನ್ನಯ ಮನವ, 
ಬಿಗಿದ ಬಂಧವ ಬಿಡಿಸುತ. 


ಬೆಳಗು ಬಾನೊಳು ಚಂದ್ರ ಕ 
ಬೆಳಗಿಸೆನ್ನಯ ಮನವ, 
ಸೆಳೆದು ನಿನ್ನೆಡೆಗೊಯ್ಯುತ. 


ಏಳು ಮೇಲಕೆ ಬಿತ್ತ; 
ಕೆಸರ ಹಸುರನು ಮಾಡು; 
ಬೆಳಸು ನನ್ನೊಳಗೊಲುಮೆಯ. 


ಕೆದರು ಸೋಗೆಯ ನವಿಲೆ; 
ಕೆದರಿ ಜಾಗರವಾಡು ; 
ಮುದದ ಮೇರೆಯ ನಿಲುಕಿಸು. 


ಹೊಳೆಯೆ, ನಿದೆ ಜಾರು; 
ಜಾರುನಾಗಲೆ ಹಾಡು ; 
ನಗಿಸು ಹಾಡುತ ಬಯಲನು. 


ಗು 


ಮುಗಿಲ ಬಳಿಯಲಿ ಹಕ್ಸಿ, 
ಚಿಮ್ಮುತಾಡುತ ಸೊಕ್ಕಿ, 
ಕುಣಿಸು ನನ್ನನು ಹೆರುಷದಿ, 


ಹಾಡು ಹಕ್ಟೆಯೆ, ಮುದದಿ 
ಕೂಡಿಸುತ ನನ್ನೆದೆಯ 
ಗಾನವನು ನಿನ್ನ ದನಿಗೆ. 


ಎ. ಕೆ. ಪುಟ್ಟ ರಾಮು, 


ನಾನೇಕೆ ಕೊರಗುವೆನು, 
ದೀನನಂತಳಲುವೆನು, 
ಬಳಲುವೆನು ನಿನ್ನನರಸಿ ? 
ಯಾವ ಮಾಯೆಯು ನನ,- 
ನಾನರಿಸಿತೋ ಕಾಣೆ! 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೆಲ್ಲಡಗಿತು ? 


ಎಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಾ ಪದವಿ, 
ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನೀ ತೊದಲು ; 
ಸಂಬಂಧವೆರಡಕೆಲ್ಲಿ ! 
ಅರಸುಗುವರಿಯ ಕೈಗೆ 
ತಿರುಕನೆಳಸುವುದುಂಟ ; 
ನಂಬುವರೆ ಕೇಳಿದವರು? 


ಅಯ್ಯೊ, ನನ್ನಾಸೆಯೇ, 
ಅಯ್ಯೊ, ಒಣಹಂಬಲೇ, 
ತಲೆಯನೆತ್ತುವಿರೇತಕೆ ! 
ಬೇಡಿದರೆ ಸಾರುವಳೆ, 
ಕಾಡಿದರೆ ಸಿಕ್ಳುವಳೆ, 
ಒಲಿಯುವಳೆ ಪೀಡಿಸಿದರೆ ! 


" ಹುಚ್ಚು ಈ ತರುಣನಿಗೆ 

ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋಯಿತು ' ಎಂದು 
ಕಂಡ ಜನರೆಲ್ಲ ನಗರೆ! 

ನನ್ನಳವು ತಿಳಿದರೂ, 

ನಿನ್ನ ಮುನಿಸಿರಿದರೂ, 
ಮೊಂಡಾಟವಣಗದಲ್ಲ ! 


ತುದಿಗೆ ಹಾರಲು ರೆಕ್ಸೆ- 
ಯೊದಗದೆಯೆ ಬಯಸುನೆನು. 
ಚೆಂದದೀ ಕೋರಿಕೆಯನು 
ಸಲ್ಲಿಸಲು ಠೀನರಿಯೆ, 
ನಿಲ್ಲಿಸಲು ನಾನರಿಯೆ ; 
ಹೊಂದಿತಲ್ಲವೆ ಜೋಡಿಯು ! 


ತೀ.ನಂ. ಶ್ರೀಕೆಂರಯ್ಯ. 


೧೪ 


ಶೀರೆಯ ಹೂವು 


ಮಾಡಲು ಏನೂ ಕೆಲಸವೆ ಇಲ್ಲ; 
ಓದಲು ಮನಸಿಲ್ಲ. 

ಆಡುವೆನೆಂದಕೆ ವಾಸುವು ಇಲ್ಲ; 
ಹಾಡಲು ರಮೆಯಿಲ್ಲ ! 

ಕನಿತೆಯ ರಚಿಸಲು ಭಾವವೆ ಇಲ್ಲ; 


ಸುಮ್ಮನೆ ಇರಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ! 


ಅಂಗಳದಲ್ಲಿಹ ಹೀರೆಯ ಹೂವೇ, 
ನಿನ್ನನೆ ನೋಡುನೆನು ; 
ಹಳದಿಯನುಟ್ಟಿಹ ನಿನ್ನನು ಕುರಿತೇ 
ಗೀತೆಯ ಹಾಡುವೆನು ! 
ಏನೆಂದುಲಿಯಲಿ ? ಹೂವೇ, ಹೇಳು; 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದುದ ಹಾಡುವೆ ಕೇಳು ! 


ಯಾರೊಲಿದಂದಕೆ, ಯಾರ ನಿಲಾಸಕೆ 
ನಿನ್ನನು ಹೋಲಿಸಲಿ ? 
ಯಾನಾನಂದದ ಹರಿಯುವ ಹೊಳೆಯೊಳು 
ನಿನ್ನನು ತೇಲಿಸಲಿ? 
ಒಲವಿನ ಹೂವೇ ! ಗೆಲವಿನ ಹೂವೇ! 
ಚೆಲುವಿನ ಹೂವೇ ! ಹೀರೆಯ ಹೂವೇ ! 


೧೧ 


ಶಾರೆಗೆ ನಿನ್ನನು ಹೋಲಿಸಲಾರೆ, 
ನಿನಗದು ಅಸಮಾನ ; 
ಹೂವಾಗಿಹ ಮಿಂಚಿನ ಹುಳುವೆಂದರೆ 
ನಿನಗದು ದುಮ್ಮಾನ ; 
ಮೈದೋರಿಹ ಸೌಂದರವೆನಲೊಜೆ : 
ನಿನ್ನೀ ಬೆಡಗಿಗೆ ಇರುವುದೆ ಎಲ್ಲ! 


ನೀನಪ್ಸರಕನ್ನಿಕೆಯೆನಲಾರೆ, 
ನಗುವನು ವಿಜ್ಞಾನಿ ಕ 
ಜೇತನವಿಲ್ಲದ ಜಡಹೂವೆನೆ ನಾ- 
ನಾಗುವೆನಜ್ಞಾನಿ 
ದೇವತೆಯೆನೆ ನಾನತ್ಯಭಿಮಾನಿ ! 
ಹೀರೆಯ ಹೊನೆನೆ ಕವಿತೆಗೆ ಹಾನಿ ! 


ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಮಗಳೆನಲೇನು ? 
ಹೇಳ್ಳೆ ಎಲೆ ಹೂವೇ! 
ಸ್ರೇಮದ ಬಳ್ಳಿಯ ಮುಗುಳಿನಲೇನು ? 
ನಲಿಯುವ ವರಹೂವೇ ! 
ಹೋಲಿಸಲೆಳಸುವುದೇತಕ ನಾನು? 
ಅನುಸಮವಾಗಿಹೆ ಕುಸುಮವೆ ನೀನು! 


ತಿರೆಗಿಳಿದರಳುವ ಮಿಂಚಿನ ಹನಿಯೆನೆ 
ಅದು ನಿನಗತಿಮಾನ ! 


೧.೨ 


ಕನಿತಾನೇಶದ ಜೋತಿಯ ಕಡಿಯೆನೆ 
ನಿನಗದು ಬಹುಮಾನ ! 

ಹೋಲಿಸಲೇನೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ! 

ಹೀರೆಯ ಹೂವದು ಬೇರೆಯದ್ದೂ ! 


ದೇವರ ಪೂಜೆಗೆ ಕೊಯ್ಯರು ನಿನ್ನ, 
ಲಾಭದಸೇಕ್ಷೆಯಲಿ ; 
ನಿನಗಿಹ ಮೈ ನೆಯನರಿಯರು ಹೂವೇ, 
ರೋಭದುಸೇಕ್ಷೆಯಲಿ! 
ಬೆಡಗನು ಬಿಸುಡುನೆ ಗರ್ವವ ನೀಗಿ, 
ಕಾಯಾಗುನೆ ಧರ್ಮಕೆ ಶರಣಾಗಿ! 


ಹೀರೆಯ ಹೊನೆಂದೊಲಿಯರು ನಿನ, 
ಮುಡಿಯರು ರಮಣಿಯರು ; 
ರಸಭಾವಗಳೂಂದ್ಲಿದೆ ಗಣಗಳ 
ಹೊಸೆಯುವ ಕನಿಗಣನು 
ನೇಯದು ಸದನೊಂದನು ನಿನಗಾಗಿ, 
ಕುವಲಯಕಮಲಗಳಾಳಿಯ ನೀಗಿ ! 


ಸಮೆಯಲು ಸೌಂದರ ಮೈಮೆಗಳಲ್ಲಾ 
ಲೋಭಿಗಳೊಲಿಯುವರು ; 

ಹೃದಯದ ಸಂತಸವಿಳಿಯಲು ಉದರಕೆ 
ಹೂವೇ, ನಲಿಯುವರು ! 


೧೩, 


ಅವರಾದರ್ಶವು ಬರಿಯುಪಯೋಗ ! 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಭೋಗವೆ ಅವರಿಗೆ ಭೋಗ! 


ಮಾಡಲು ಕೆಲಸವು ದೊರಕುವವರೆಗೂ 
ನಿನ್ನನೆ ನೋಡುವೆನು! 
ಆಡಲು ವಾಸುವು ಬರುವಾಎರೆಗೂ 
ನಿನ್ನೊಡನಾಡುನೆನು ! 
ಭಾವವು ನೀನೆಂದುಲಿಯುವೆ, ಹೂವೇ! 
ನೀನೇ ರಮೆಯೆಂದೊಲಿಯುವೆ, ಹೂವೇ! 


ಫೆ, ವನಿ, ಪುಟ್ಟಪ್ಪ, 


೧೪ 


ಪಾರಿಜಾತ 


ಇಂದ್ರನ ಪುರದಲಿ ನೆಲಸಿದ ಹೂವೆ, 
ಕೃಷ್ಣನ ಸತಿಯರು ಬಯಸಿದ ಹೂವೆ, 
ನಕ್ಷತ್ರದವೊಲು ಮಿನುಗುವ ಹೂವೆ, 
ವಜ್ರದ ಹರಳುಗಳಾರನು ಬಿಗಿದು 
ಕೆಂಪಿನ ಕಾವರು ಜೋಡಿಸಿದೋಲೆಯ 
ಚೆಲುವಿನ ಹೊಸ ಹೂವೆ! 


ತಾನರೆಯೊಂದೇ ಜಗದಲಿ ಹೂವೆ? 
ಹುಚ್ಚರು ಹಿಂದಿನ ಕಬ್ಬಿಗರೆಲ್ಲ 
ನಿನ್ನಾ ಚರಿತೆಯ ಸೊಗನನು ಮರೆತು, 
ಚಿಕ್ಕವನೆನ್ನುತ ನಿನ್ನನು ತೊರದು, 
ಕಮಲವ ಬಣಿ ಸಸಿ, ಬಣಿ ಸಿ, ಬಣಿ ಸಿ, 
Fa) ೧೨ [my 
ಗುರಿಯಾದರು ನಗೆಗೆ! 


"" ರಮಣಿಯ ಕಂಗಳು ಕುಮುದಗಳಲ್ಲಿ, 
ತಾವರೆಯಲಿ ಮುಖ, ಅಡಿ ಕಮಲದಲ್ಲಿ, 
ಮಲ್ಲಿಗೆಮುಗುಳಲಿ ದಂತದ ಸಾಲು, 
ದೇಹವು ಸಂಪಗೆಯೆಸಳಲಿ,- ಇಂತು 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕವಿಗಳು ನನ್ನನು ಬಿಟ್ಟರೆ [ತ 
ಎನ್ನುತ ಕೊರಗದಿರು. 


೧೫ 


ಲಲನೆಯರಂಗಕೆ ಸಮವೆಂದಿನಿಸಿ 
ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳುವುದೆ ಜನ್ಮದ ಫಲವೆ? 
ಆಸೆಯ ತೊಡಕಿನ ಬಲೆಯಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಬಳಲುವ ಮಾನವವರ್ಗವಿದಿಲ್ಲಿ, 
ಆನಂದವನುಳಿದಿನ್ನೂಂದರಿಯದ 
ಕುಸುಮವೆ ನೀನೆಲ್ಲಿ! 


ಧರೆಯಲಿ ಹೆಸರನು ಪಡೆಯದೆ ಬಾಳಿ 
ಸುಖವೇನೆನ್ನುವ ಚಿಂತೆಯಿದೇಕೆ? 
ಸ್ವರ್ಗಕೆ ಭೂಷಣ ವೆನಿಸಿದ ನಿನಗೆ 
ನೆಲದವರೊಲಿಯದೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬಿಡಲಿ, 
ಮರುಳರು ಗುಣಗಳನರಿಯದೆ ಮರೆತರೆ 
ಕುಂದಾವುದು ಗುಣಿಗೆ? 


ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೊಬಗನು ಹೊರಗಡೆ ಬೀರಿ 
ಮೆರೆಯದ, ಸರಳತೆ ತಾಳಿದ, ಹೂವೆ, 
ನಾನೇ ನಿನ್ನನು ಮೆಚ್ಚದೆ ಹಿಂದೆ 
ಜರೆಯಲು, ಹೆರರನು ದೂರುವುದೇಕೆ? 
ಸಂಪಗೆ ಕಮಲ ಗುಲಾಬಿಯ ಹೆಮ್ಮೆಗೆ 
ಮರುಳಾದಿನು ಮೊದಲು. 


—ಎಳೆತನದಲಿ ಹೊಗೊಯ್ಯುವೆನೆಂದು 
ಅರುಣನು ಹೊರಡುವ ಮೊದಲೇ ಬಂದು 


೧೬ 


ಏರುತ ರೆಂಚೆಯನಳ್ಲೌಡಿಸಲು 

ಸುರಿಯದೆ ಕುಸುಮಗಳವಿತಿರಲಾಗ 

"" ಪಾಫಿಯೆ ಹೂವೇ, ಬೀಳೆಯ !'' ಎನ್ನುತ 
ನಿನ್ನನು ಶನಿಸಿದೆನು. 


ಮೂಡುವ ಸೂರ್ಯನ ಕೆಂಪಿನ ಬೆಳಕು 
ಗಿಡದಲಿ ಹರಡುತ ಧಟ್ಟನೆ ಕಳಚಿ 
ತೂರಿದ ಹೂವಿನ ಮಳೆಯಲಿ ನೆಲವು 
ಮುಚು ತ ಹಸುರೇ ಕಾಣಿಸದಿರಲು, 
ಪುಷ್ಪವನಾರಿಸಲಾರಜಿ ಮಲೆಯುತ 


ತುಳಿದೆನು ನಾನವನು. 


ಎಳೆತನದಿಂದೊದಗಿದ ಪರಿಚಯವು, 
ಗುಂಪಾಗೊಟ್ಟದ ಹೂವಿನ ನೋಟ, 
ಇದರಿಂದರಿಯದಿ, ರೇಕುಗಳುದುರಿ 
ಬೇಗನೆ ಕೆಡುನೀ ಹೂವೇಕೆಂದು 
ಜೊತೆಯವರಿದಿರಲಿ ನಿನ್ನನು ಜರೆದೆನು. 
--ಮನ್ತಿಸಿದೆಲ್ಲವನು. 


ಈಚೀಚೆಗೆ ಬಹುದಿನಗಳ ಬಳಿಕ 
ನಿನ್ನೊಳಗಡಗಿದ ಸತ್ತ್ಯದ ಮಹಿಮೆ, 
ಎಂತೋ ತಿಳಿಯೆನು ! ಮೆನೆ ನನ್ನ 
ಅಂತಃಕರಣಕೆ ತಬ್ಬಿತು ಬಂದು. 


೧೭೬ 


ಮೊದಲಿನನಾದರವೆ್ಲವು ತೊಲಗಿತು ; 
ಚಿಗುರಿತು ಭಕ್ತಿಲತೆ. 


ಹೊರಗಿನ ಠೀವಿಗೆ ಬೆರಗಾಗುವರ 

ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಿಳಿಯದು ನಿನ್ನಾ ಸೊಗಸು ; 
ಇದು ಗುಣವೆನ್ನುತ ಬೆರಲನು ನೀಡಿ 
ತೋರಿಸಲರಿಯೆನು ಕೇಳುವ ಜನಕೆ. 
ಆದರೆ ಕುಂದೇನಿದರಲಿ, ಹೃದಯವೆ 


ಒಲಿದೊಪ್ಪಿದ ಮೇಲೆ ? 


ತಿಂಗಳ ಮೊದಲಿನ ಚಂದ್ರನ ಕಳಯ 
ತೆರದಲಿ ದಿನದಿನಕೇರುವುದೊಲವು. 
ಪರಿಚಯದೊಂದಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುವ ಕಳಯೆ 
ಮುರಿಯದೆ ಸಡಿಲದೆ ಬೇರೂರುವುದು. 
ಹೀಗೆಯೆ ಬಲಿಯಲಿ, ಫಲಿಸಲಿ, ನಮ್ಮಾ 
ವ್ರೇಮದ ಲತೆ ಮುಂದಿ. 


ತೀ, ನಂ, ಶ್ರೀಕಂರಯ್ಸ, 


ಲಿ 


ಹಕ್ಕಿಗೆ 


ಮನದಿ ಬೇಸರಗೊಂಡು ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದಿಹೆನು, 
ಸವಿನುಡಿಯನಾದೆಲವೊ ಸಣ್ಣ ಹಕ್ಕಿ. 
ಕೆಟ್ಟ ಮಾತನು ಕೇಳ ನೊಂದು ಬಂದಿಹೆ ನಾನು, 
ರಾಗದಲಿ ಹಾಡೆಲವೊ ಪುಟ್ಟಿ ಹಕ್ಕಿ. 
ಏತಕೀಪರಿ ನೀನು ಸುಮ ರ ಕುಳಿತಿರುವೆ? 
ಕೊರಳ ಕೊಂಕಿಸುತಾರ ನೆನೆಯುತಿರುವೆ ? 
ಗಗನಚಾರಿಯೆ, ನಿನಗೆ ಜೀವನದಿ ಬೇಸರನೆ ? 
ಹೇಳೆಲವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮನವ. 


ಹಸಿದಿಹೆಯ ? ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡಿ ಬಳಲಿಹೆಯ ? 
ಬಳಲಿಕೆಯು ಮೊಗದಲ್ಲಿ ತೋರುತಿಲ್ಲ. 
ಕೋಪ ಬಂದಿತೆ ಹಕ್ತಿ ?--ನಿನ್ನಾಲಿ ಕೆಂಪೇರಿ 
ಕಿರುಗಿಡಿಯ ಕಾರುವುದು ಕಾಣುತಿಲ್ಲ. 
ರಾಗದಲಿ ನನಗೆಣೆಯು ಮತ್ತೂಬ್ಬ ರಲ್ಲ ನುತ 
ಬೀಗಿಹೆಯ ಬಿಂಕದಲಿ 21 ಗಾರ ? 
ನನ್ನಂತೆಯೇ ನಿನಗೆ ಕೋಪತಾಪಗಳುಂಟಿ ? 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಬಿಡು, ಬೆದರಬೇಹ. 


ಸಂಪಗೆಯ ಹೊನಿನೊಲು ಸೊಂವಾದ ನುಣ್ಣೊರಳ 
ನೀನಾವ ಕಾರಣದಿ ಕೊಂಕಿಸಿರುನೆ ? 

ಉನ್ಸೆಗಚಿಮೆಳೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುಗಳ ಬಿಗಿದಂತೆ 
ಹಣ್ಣುಗಳು ತುಂಬಿಹುವು, ತಿರುಗಿ ನೋಡು. 


೧೯ 


ಸಣ್ಣ ಪಂಜುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ತೋರುವೀ 
ಹೂಬಿಟ್ಟ ದಾಳಿಂಬೆಮರನ ನೋಡು. 

ನೀನಿರುವ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲೆ ಹೂವೊಂದು 
ಅರೆನಿರಿದು ನಸುನಗುತಲಿಹುದು, ನೋಡು. 


ಕೊರಳೊಳಗೆ ತುಂಬಿರುವ ಸಂಗೀತರಸವನ್ನು 
*ವಿಗೆರೆದು ಮನದಳಲ ತಂಪುಗೊಳಿಸು. 
ನಿನ್ನಂಗದೀ ಸೊಬಗನೆಲ್ಲಿಂದ ತಂದಿರುವೆ ? 
ಹಾಡುತ್ತ ಹೇಳದನು, ಮುದ್ದುಹಕ್ಯಿ. 
ತುಂಬಿರುವ ಹರುಷದಲಿ ನೀನಿಂತು ಮಾತುಳಿದು 
ಮೈಮರೆತು *ುಳಿತಿರುವೆ : ತಿಳಿಯಿತೀಗ, 
ರಾಗದಲಿ ಹಾಡೆಲವೂ ಬಲುಸರಳ, ಸವಿಗೊರಳ,-- 
ಜೀವನವ ಸವಿಮಾಡಿ ನಲಿವುದೆಂತು? 


ನಸುನಿರಿದು ಮಗಮಗಿಸ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸೌರಭವ 
ಕಿನಿಯೆಂತು ಸನಿನೋಳ್ಳುದದನು ತಿಳಿಸು. 
ಹರಳುಗಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಹರಿನ ಹೊನಲಿನ ನೀರ 
ನಿನದನನ್ನನುಕರಿಸು, ಕೇಳ್ತೆ ನಾನು. 
ಬೆಳುದಿಂಗಳಲಿ ಹೂವ ಮುಡಿದಿರುವ ಹೆಂಬಿನಾ 
ಚೆಂದನನು ಹಾಡಿನಲೆ ತೋರು ನನಗೆ. 
ಸನಿಹಾಡ ಮಳೆಗರೆದು ನುಣ್ಣರದ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ 
ತೇಲಿಸೆನ್ನನು ಮುದದಿ, ಮುದುಹಕ್ಕೆ. 


ಕಾನನಬೊಳರಳಿರುವ ಹೂವುಗಳು ಪರಿಮಳವ 
ಮಾರುತಗೆ ಬೀರದೆಯೆ ಸುಮ್ಮನಿಹವೆ ? 
ಬನದ ಬಳ್ಳಿಯು ತನ್ನ ಕೆಂದಳಿರ ಮರೆಮಾಡಿ 
ಜೆಂದವನು ಜನಗಳಿಗೆ ತೋರದಿಹುದೆ ? 
ಮಕರಂದವನು ಹೂವು ದುಂಬಿಗೀಯದೆ ತಾನೆ 
ಪಾನಮಾಡಿಹುದನ್ನು ನೋಡಿರುವೆಯಾ ? 
ನಿನ್ನೊಳಗೆ ತುಂಬಿರುವ ಸಂಗೀತವನು ನೀನು 
ಬಿಡದಿಂತು ನುಂಗುವುದು ತರವೆ? ಹೇಳು, 


ಜತೆಯವರು ನಲವಿಂದ ಹಾಡುತಿರೆ ನೀನೇಕೆ 
ದೂರದಲಿ ಮೌನದಲಿ ತಪಿಸುತಿರುವೆ ? 
ಹಾಲುಬತ್ತದ ಶೆನೆಯ ಕೊಕ್ಳಿನಲಿ ಬಿಗಿಹಿಡಿದು 
ಫರಫರನೆ ಬರುತಿಹಳು ನಿನ್ನ ಗೆಳತಿ. 
ನೋಡಿಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆಡೆಯೆ ನಿಂತಿರುವ ನಲ್ಲೆಯನು, 
ಮಾತನಾಡಿಸು ಬೇಗ ಬಳಲಿರುವಳು, 
ಇನ್ನು ತೊರೆ ಮೌನವನು, ಮನವನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಡು ; 
ಕೇಳ್ವುದಕೆ ಕೌತುಕದಿ ಕುದಿಯುತಿಹಳು. 


ಸುಖಿಗಳಿರ ನಿಮ್ಮ ನುಡಿಗಳನು ಕೇಳಿ 
ಬೇಸರವ ತೊರೆದು ಸಂತಸವ ತಾಳಿ 
ನೀವಿತ್ತ ಮುದವ ಜನಕೆಲ್ಲ ಸಾರಿ 
ನಲಿವೆ ನಾಂ ನಿಮ್ಮನ್ನೆ ನೆನೆದು ನನದು. 


ಎ. ೫. ಪುಟ್ಟಿ ರಾಮು. 


tle 


(ವರ ಖೆ ಸ್ಪರಮೆಂಟೀನಮ್ಮಾ 
ಗಗನಬೊಳಲೆಯುವ ಚಂದಿರನು? 

ಎಷ್ಟೇ ತಿಂದರು ಖರ್ಚೇ ಆಗದ 

ಬೆಳೆಯುವ ಸೆಸ್ಪರಮೆಂಟಮ್ಮಾ ! 


ದಿನದಿನ ನೋಡುನೆ : ದಿನವೂ ಕರಗುತ 
ಎರಡೇ ನಾರದೊಳಳಿಯುವುದು ! 

ಮತ್ತದು ದಿನದಿನ ಹೆಚ್ಚುತ ಬಂದು 
ಎರಡೇ ವಾರದಿ ಬೆಳೆಯುವುದು ! 


NL ಅಕ್ಷಯ ಯವಾಗಿಹ ನ ನೆಪ್ಟರಮೆಂಟಿದು 
ನನಗೂ ದೊರಕುವುದೇನಮ್ಮ್ಮಾ?-- 

ನೀನೂ ದೇವರ ಬಾಲಕನಾಗಲು 
ನಿನಗೂ ಕೊಡುವನು, ಕಂದಯ್ಯ !-- 


ದೇವರ ಬಾಲಕನಾಗಲು ಒಲ್ಲೆ; 
ಆತನ ಮಾರಿಹೆ ನೀನಮ್ಮಾ ! 

ತಾಯಿಯನಗಲಿಸಿ ದೇವರ ಹಿಡಿಸುವ 
ಸೆಪ್ಟರಮೆಂಟೂ ಬೇಡಮ್ಮಾ. 


ಕೆ. ನಿ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪ, 


ಗುರು 


ಸಂಪಗೆಹೂವನು ಸಂಪಗೆಹೂವೆಂ- 
ದೇತಕೆ ಕರೆವರು ಹೇಳಮ್ಮಾ ?-- 

ಹಿಂದಿನ ಜನರದಕಾ ಹೆಸರಿಟ್ಟರು, 
ಸಂಪಗೆ ಎನ್ನುವೆವದರಿಂದ.-- 


ಬೇರೆಯ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿನ ಜನರಿಗೆ 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲವೆ ಏನಮ್ಮಾ? 


ಸಂಪಗೆಗಿಂತಲು ತಂಪಿಗೆ ಎಂದಿರಿ 


ಇಂಪಾಗಿರುವುದು ಕೇಳ್ವರಿಗೆ. 


ಜನರೇನಮ್ಮಾ, ಒಂದಿನದೆಂದರೆ 
ಕಂಗಳ ಮುಚ್ಚಿಯೆ ವೂಜಿಪರು. 

ನನ್ನೀ ಸಲಹೆಯನಾರೂ ಕೇಳರು, 
ತಂಗಿಯು ಒಬ್ಬಳೆ ಒಪ್ಸಿಹಳು. 


ಕಾಳಗೆ ಹೇಳಿದೆ, ಜಟ್ಟುಗೆ ಹೇಳಿದೆ, 
ತಿಮ್ಮಗೆ ದಿನದಿನ ಬೋದಿಸಿದೆ. 
ಎಲ್ಲಾ ಸಂಪಗೆ, ಸಂಪಗೆ ಎಂಬರು, 
ತಂಪಿಗೆ ಎನ್ನುವರಾರ್ಲಾ ! 
ನಾನೂ ತಂಗಿಯು ತಂಪಿಗೆ ಎಂಬೆವು, 
ನೀನೂ ತಂಪಿಗೆ ಎನ್ನಮ್ಮಾ !-- 
ಆಗಲಿ! ನಾನೂ ತಂಪಿಗೆ ಎಂಬೆನು, 
ನನಗೂ ತಂಗಿಗು ನೀನೆ ಗುರು! 


೨೩ 


ಅಪ್ಪನ ಜೇಬಿನ ದುಡ್ಡುಗಳೆಲ್ಲ 
ಚಟಪಟಿಗುಟ್ಟುತ ಸಿಡಿಯುವುವು 
ಒಪ್ಪದ ನೀತಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ 
ತಟ್ಟನೆ ದಾರಿಯ ಹಿಡಿಯುವುನು. 
ಏಗೆಬಗೆಬಣ್ಮದ ಹೊಗಳ ರೂಪದಿ 
ಹಾರುತ ಬುಸುಬುಸುಗುಟ್ಟುವುವು. 
ಉರಿಯರನು ಸುರಿಸುತ, ಮೊರೆಯುತ, ತಿರುಗುತ, 
ಸರಸರನೆಲ್ಲಿಡೆ ಹರಿಯುವುವು, 
ನರುನರ ಕಿವಿಗಳ ಕೊರೆಯುನುವು. 
ಮೂಗಿನ ಸೆಕೆಗಳನೊಡೆಯುವುವು : 
ಸಾರನ ತೊರೆಯುತ ಕಡೆಯಲಿ ಕಪ್ಪಗೆ 
ನೆಲದಲಿ ಧೊಪ್ಪನೆ ಕೆಡೆಯುನುಬು, 
ಅಜ್ಜನ ಮಡಿಯನು ಶೊದೆಯುವುವು, 
ಅಪ್ಪನ ಜೇಬುಗಳೂಡೆಯುವುವು, 
ಸಿಡಿಯುವುವು. 


ಕರ್ಬೊಗೆಯ ಮೈವೊಗರ ಹಬ್ಬಿಸುತ ಜಗಕ 
ಮಬ್ಬ ಕವಿಸುತ ಬರುವ ದೇವಿ ಯಾರಿವಳು ? 
ಕೆಂಜಡೆಯನಡಿಗಡಿಗೆ ಕೊಡಹುತ್ತಲಿಹಳು ; 
ಕಿಡಿಗಣ್ಣ ಬಿರುಬಿರನೆ ತಿರುಗಿಸುತಲಿಹಳು. 
ಉರಿಯ ನಾಲಗೆಗಳನು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿಹಳು. 


ನಳ 


ತನಿಗೆಂಡದುಂಡೆಗಳ ತಾನುಗುಳುತಿಹಳು. 
ಸಿಡಿಲ ನಡುಗಿಸುವಂತೆ ಬೊಬ್ಬರಿಯುತಿಹಳು. 
ಕುಲಗಿರಿಗಳೊಡೆವಂತೆ ಅಡಿಯಿಡುತಲಿಹಳು. 
ಯುದ್ಧ ನರ್ತ ನದಿಂದ ಮತ್ತಳಾಗಿಹಳು-- 
ಘೋರರೂಪದ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯಿವಳು. 


ಈ ಕರಾಳಿಯ ಕಂಡು ನಡುಗಿದೆರನೊಡರನೆ ನೆಲದಲಿ ಕೆಡೆದೆನು, 
ದ್ಲೈರ್ಯವುಡುಗಲು ಸಣ್ಣ ದನಿಯೊಳಗಿನಿತು ಬೇಡುತ ನುಡಿದೆನು-- 
"" ತಾಯಿ ಕೃಪೆಯಲಿ ಕಾಯಿ ನಮ್ಮನು. ನಿನ್ನ ರೂಪವ ನೋಡಲು 
ನಡುಗಿ ನಮ್ಮೆದೆ ತಡೆಯದೊಡೆವುದು ; ಸೌಮ್ಯರೂಪವ ತೋರಿಸು. 
ರುಂಡಮಾಲೆಯ ರಕ್ತವಸ್ತ್ರವ ನೋಡುತಿರೆ ಮೈೈಮರೆವೆವು. 
ಆ ಫಿರಂಗಿಯ ಗುಂಡಿನಬ್ಬರ ಶಿವಿಗೆ ಬೀಳಲು ಮಡಿವೆವು. 
ನಷ್ಟು ಹಿರಿಯರು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ; ನಿನ್ನ ವೂಜಿಸಿ ನಲಿದರು. 
ಅವರ ಮಕ್ಚುಳು ನಾವು; ನಮ್ಮನು ಕರುಣೆಯಿ೦ದಲಿ ಪಾಲಿಸು. 
ನಮ್ಮ ಹೆದರಿಕೆಯೋಡಿಸು ; 
ಸೌಮ್ಯರೂಪವ ತೋರಿಸು.'' 


ನಾನಿಂತು ಕೈಮುಗಿದು ಹೊಗಳ, 
ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಹೊಗಳುತಿರೆ ಮಗುಳೆ, 
ಸಿಡಿಲಸರಿಯಬ್ಬರವು ಜಗುಳೆ, 
ಗುಡುಗ ದನಿಯನುಕರಿಸುವಂತು 
ಮಾಕಾಳಿ ನುಡಿದಳಿಂತು : 


೨೫1 


"" ಬೆದರಬೇಡಿರಿ, ಘೋರರೂಪವನು ಶೋರಿಸೆನು. ಈ ಫಿರಂಗಿಯ ಗುಂಡ 
ಸಿಡಿಸೆನಿಲ್ಲಿ. 
ಸಡುವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಡೆದು ಕಡಲ ತೆರೆಗಳನೊದೆದು, ನಡುಗಿಸುತ ಲೋಕ- 
ವನು ಕುಣಿವೆನಲ್ಲಿ. 
ಸಡುನ ನಾಡಿನ ಜನರ ಕಡೆಗಾಣದಸ್ತ್ರಗಳ ಹಡಿದು ಮೈಗುಡಿಗಟ್ಟಿ 
ಕುಣಿವೆನಲ್ಲಿ. 

ಕಡುಮುದದಿ ಕುಣಿಕುಣಿದು ತಣಿವೆನಲ್ಲಿ. 


ಕೆಂಡನನು ಕಾರುವ ಫಿರಂಗಿಗಳ ಗುಂಡುಗಳು ಗುಂಡಿಗೆಯನೊಡೆಯ- 
ವುವೆ ? ಪಡುವಣವರು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಲಿ. ನಿಮಗೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲದು. ಪಾಪ ! ಮಕ್ಕಳರ, ನೀವೆ 
ಮೃದುಹೃದಯದನವರು ! 
ಹ] ಹೈ 

ಮೆಚ್ಚಿದೆನು, ಮೆಚ್ಚೆ ದನು ಹೆಚ್ಚಿ ಬರುನೀ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಯ ದುಬ್ಬರವ 
ಮ | 
ನೋಡಿ. 
ಮೆಚ್ಚನೀವೆನು ನಿಮಗೆ ಸಿಡಿನೀ ಚಟಾಕಿಯನು ; ಹಿಡಿಯಿರಿದ ಕೈಯ 
ನೀಡಿ! 
ಕಾರದಿದು ಕೆಡಿಗಳನು, ತೋರದಾರ್ಭಟಗಳನು ; ಹಾರುವುದು ಬಣ್ಣ- 
ಗೂಡಿ, 
ಮಾರಿದುಶ್ಸಾಹದಲಿ ಸುಡಿನೀ ಚಟಾಕಿಯರನು : ಸುಡುತಾಡಿ ಮೋದಗೂಡಿ! 

ಹಿಡಿಯಿರಿದ ಕೈಯನೀಡಿ ಗ 


ಹರಿಯಿತು ಹರ್ಷದ ಹೊನಲೀ ದೇಶದಿ ಹಬ್ಬವು ಹತ್ತಿರ ಬರುತಿರಲು, 

ಹರಡುತ ಕಾಳಿಯ ವರದಾ ವಾರ್ತೆಯ ದೀಪಾವಳಿಯದು ಬರುತಿರಲು, 

ಹೊರಲಾರದೆ ಸಾಹಸದಿ ಚಟಾಕಿಯ ಹೊರೆಗಳ ಮೆನೆ ತರುತಿರಲು, 
ಸಿಡಿನ ಚಟಾಕಿಯ ತರುತಿರಲು. 


೨೬ 


ಹುಡುಗರು ನಲಿಯುತ ಕುಣಿಕುಣಿದಾಡುತ ಹಿಡಿದು ಚಟಾಕಿಯ 
ಸುಡುತಿಹರು. 
ಸಿಡಿದು ಚಟಾಕಿಯು ಮೇಲಕೆ ಹಾರಲು ನಿಲ್ಲದೆ ಚಪ್ಪಳೆ ತಟ್ಟುವರು. 
ಸಡಗರಗೊಳ್ಳುತ ದೂರದಿ ನೋಡುತ ಲಲನೆಯರೆರು ನಗುತಿಹರು. 
ಸಿಡಿಯೆ ಚಟಾಕಿಯು ನಗುತಿಹರು. 
ಪುದ್ದಿನ ದೇವಿಯ ಮುದ್ದಿನ ಮಕ್ಕಳು ಗದಲಮಾಡುತ ಬರುತಿಹರು. 
ಮುದ್ದಿನ ಮಕ್ಕಳ ನಿದ್ದೆಯನೋಡಿಸಿ ನಗಿಸುತ ಕುಣಿಸುತ ಬರುತಿಹೆರು. 
ಚಟಸಟಗುಟ್ಟಿ ಚಟಾಕಿಯು ಮುಂಗಡೆ ಠೀನಿಯ ತೋರುತ ಬರು- 
ತಿರಲು, 
ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಚಟ್ಟಿನೆ ಸಿಡಿವ ಪಟಾಸಿನ ಬಳಗವು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತಿರಲು, 
ಅರಳನು ಹುರಿಯುನ ವರಿಯಲಿ ಮೊರೆಯುತ ಬಲುಚಿನುಕುರುಳಿಗ- 
ಛ್ಪೆತರಲು, 
ಸರಸರ ಗರಗರ ಶಬ್ದದಿ ಮೊರೆಯುತ ತಿರುಗುವ ಬಾಣಗಳ್ಳೆ ತರಲು, 
ಬೆಳಕನು ಬೀರಿ ಮತಾಪಿನ ಸಾಲ್ಲಳು ಪಂಜನು ಹಿಡಿಯುತ ಬರು- 
ಫಿರಲು, 
ಹೊಳೆಯುವ ಹೂಗಳ ಮಳೆಯನು ಸುರಿಸುತ ಹೊವಿನ ಬಾಣಗ- 
ಳ್ಳೆತರಲು, 
ಒದೆಯ ಚಟಾಕಿಯು ಬರುತಿರಲು, 
ಕಡುಬತದಿ೦ಂದಲಿ ಬರುತಿರಲು ; 
ಹರಿಯಿತು ಹರ್ಷದ ಹೊನಲು ಚಬಾಕಿಯ ಮೊಳಗದು ಹತ್ತಿರ 
ಬರುತಿರಲು, 
ದೀಪಾವಳಿಯದು ಬರುತಿರಲು. 


ಅಪ್ಪನ ಜೇಬಿನ ದುಡ್ಡುಗಳೆಲ್ಲ ಚಟಸಟಿಗುಟ್ಟುತ ಸಿಡಿಯುವುವು. 
ಹಾರುತ ಬುಸುಬುಸುಗುಟ್ಟುವುವು, 
ಉರಿಯನು ಸುರಿಸುತ ಮೊರೆಯುವುವು, 
ಸರಸರನೆಲ್ಲಡೆ ಹರಿಯುವುವು. 

ಒಸ್ಪದ ನೀತಿಯ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ತಟ್ಟನೆ ದಾರಿಯ ಹಿಡಿಯುವುನು. 


ಬಿಲ", ಗುಂಡಪ್ಪ. 


ಬೊಮ್ಮನಹಳ್ಳಿಯ ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ 


೧ 


ತುಂಗಾತೀರದ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಲ್ಲಿದ್ದುದು ಬೊಮ್ಮನಹಳ್ಳಿ. 
ಅಲ್ಲೇನಿಲಿಗಳ ಕಾಟವೆ ಕಾಟ ! 
ಅಲ್ಲಿಯ ಜನಗಳಿಗತಿಗೋಳಾಟ ' 
ಇಲಿಗಳು ಬಡಿದುವು ನಾಯಿಗಳ ! 
ಇಲಿಗಳು ಕಡಿದುವು ಬೆಕ್ಕುಗಳ ! 
ಕಲವನು ಕೊಂದುಪು, ಕೆಲವನು ತಿಂದುವು, 
ಕೆಲವನು ಬೆದರಿಸಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದುವು. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಮೂಸಿಕನಿಕರವು ಸೊಕ್ಕೆ 
ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೆಯು ಕೈಬಾಯಿಕ್ಸಿ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಬೆದರಿಕೆಯಿದೆ 
ಕುಣಿದುವು ಯಾರನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ! 
ಹಾಲಿನ ಮಡಕೆಯನೊಡೆದುವು ಕೆಲವು; 
ಅನ್ನದ ಗಡಿಗೆಯ ಪುಡಿಮಾಡಿದುವು. 
ಬಡಿಸುವ ಅಡುಗೆಯ ಭಟ್ಟನ ತಡೆದು 
ಕೈಯಲ್ಲಿರುವಾ ಸಟ್ಟುಗವ 
ಭೀತಿಯೆ ಇಲ್ಲದೆ ನೆಕ್ಕಿದುವು ; 
ಈಸರಿ ತಿನ್ನುತ ಸೂಕ್ತಿದುವು ; 
ಧಾನ್ಯವನೆಲ್ಲಿಯು ಬಿಕ್ಕಿದುವು ! 


೨೯ 


ಟೋಪಿಯ ಒಳಗಡೆ ಗೂಡನು ಮಾಡಿ 
ಹೆತ್ತುವು ಮರಿಗಳನು ; 
ಪೇಟಿದ ಒಳಗಡೆ ಆಟಿವನಾಡಿ 
ಕೆತ್ತುವು ಸರಿಗೆಯನು ! 
ಗೋಡೆಗೆ ತಗುಲಿಸಿದಂಗಿಯ ಜೇಬನು 
ದಿನವೂ ಜಪ್ತಿಯ ಮಾಡಿದುವು! 
ಮಲಗಿರೆ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೇ ಹರಿದುವು 
ಕೇಶಚ್ಛೇದವ ಮಾಡಿದುವು ! 
ಬೆಣ್ಣೆಯ ಕದ್ದುವು ಬೆಲ್ಲವ ಮೆದ್ದುವು 
ಎಣ್ಣೆಗೆ ಬಿದ್ದುವು ದಿನದಿನವು ! 
ಗೌಡರು ಮಾತಾಡುತ ಕುಳಿತಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಗಲಾಟೆಯ ಮಾಡಿದುವು ! 
ಗರತಿಯರಾಡುವ ಹರಟೆಗೆ ತುಂಬಾ 
ತೊಂದರೆಯಿತ್ತುವು ಗಜಿಬಿಜಿಮಾಡಿ. 
ಊರಿನ ಮಕ್ಕಳ ಕೃಲಿದ 
ತಿಂಡಿಯ ಕಸಿದುವು ಧೈರ್ಯದಲಿ 


ಧು) 


ಇಲಿಗಳ ಕೋಲು ಊರಿನ ಜನರು 

ತುಂಬಾ ಯತ್ನವ ಮಾಡಿದರು ; 
ಕಡಿದರೆ ಮುರಿದುವು ಕತ್ತಿಗಳೆಲ್ಲಾ, 

ಹೊಡೆದರೆ ಮುರಿದುವು ಕೋಲುಗಳು. 


೩೦ 


ಇಲಿಗಳ ಬೇಟೆಯನಾಡುತಲಿರಲು 
ಮುರಿದುವು ತಿಮ್ಮನ ಕಾಲುಗಳು 
ಬೇಟಿಯನಾಡಲು ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯಲಿ 
ಬಿದ್ದಳು ಬಳೆಯೊಡೆದಚ್ಚಮ್ಮ! 
ಭೃಂಗಾಮಲಕದ ತ್ಸಲವ ಹಚ್ಚಿದ 
ಶೇಷಕ್ಸನ ನುಣ್ಣನೆ ಫಣಿವೇಣಿ, 
ಬೆಳಗಾಗೇಳುತ ಕನ್ನಡಿನೋಡ 
ಇಲಿಗಳಿಗಾಗಿತ್ತೂಟಿದ ನೇಣಿ ! 
ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲೋಡುತ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ- 
ಗುಂಡುವು, ತಿಂದುವು ದನಗಳ ಕೆಚ್ಚಲ, 
ಹರಿದುವು ಕರುಗಳ ಬಾಲಗಳ ! 
ಸಿದ್ದೋಜೈಗಳು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಪಾಠವ ಬೋಧಿಸುತಿದ್ದಾಗ 
ಅಂಗಿಯ ಜೇಬಿಂ ಹೆಳವಿಲಿಯೊಂದು 
ಚಂಗನೆ ನೆಗೆಯಿತು ತೂತನು ಮಾಡಿ. 
ಲೇವಡಿ ಎಬ್ಬಿಸೆ ಬಾಲಕರಾನ 
ಗುರುಗಳಿಗಾಯಿತು ಬಲು ಗೇಲಿ 
ಹೆರಿಯಲು ರೇತ್ಮೆಯ ರನಕೆಯ ಕಣಗಳ, 
ಕೊಚ್ಚಲು ಕಾಗಿನ ಸೀರೆಯನು, 
ಮುಂಗಾಣದು ಜಟ್ಟಿ ಕೃನು ಹೋಗಿ 
ಬತ್ತಿದ *ರೆಯನು ಹಾರಿದಳು; 
ಸತ್ತೇ ಎನ್ನುತ ಚೀರಿದಳು! 


೩೧ 


! 


ಅಂತಾ 


ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಿ ಏಳುತ ನೋಡಲು 
ಭಟ್ಟಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ಜನಿವಾರ 
ಇಲಿಗಳಿಗಾಗಿತ್ತಾಹಾರ ! 
ಒ೦ದಿಲಿ ಸತ್ತರೆ ಎರಡಿಲಿಯಾದುವು, 
ಕೂಂದರೆ ಒಂದನು ಎರಡೈ ತಂದುವು 
ಇಲಿಗಳ ಕಾಟವ ಸಹಿಸಲು ಆರದೆ 
ಊರಿನ ಜನರೆಲ್ಲರು ಒಂಡಾಗಿ 
ಮೂಷಿಕಯಾಗವ ಮಾಡಿದರು, 
ದೇವರ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿದರು, 
ಹರಕೆಯ ಹೊತ್ತರು, ಕಾಣಿಕೆ ತೆತ್ತರು, 
ಮಂತ್ರವ ದಿನದಿನ ಹೇಳಿದರು! 
ನಿಷ್ಟಲವಾದುವು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಾ, 
ಬಾಯ್ಸಾಯ್ದುಳದರು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಲ್ಲಾ, 
ಕಣ್ಣುಣ್ಣಿಟ್ಟರು ಪಂಡಿತರೆಲ್ಲಾ, 


ಕಂಬನಿಗರೆದರು ಜನರೆಲ್ಲೂ 


ಅರಾ 


೩ 


ಮುಂದಿನ ಮಾರ್ಗವ ಕಾಣದಿ ಜನರು, 

ಗೌಡನ ಬಳಿ ಹೋದರು ಗುಂಪಾಗಿ : 

ಗೌಡನು ಮನೆಯಿಂದೀಚೆಗೆ ಬಂದನು 
ಕಂಗಳನರಳಿಸಿ ಬೆರಗಾಗಿ ! 


ಕೂಗಿದರ್ಲೊರು ಗೌಡನ ಕುರಿತು, 
ಗೌಡನು ನಿಂತನು ಮೈಮರೆತು : 
“ಥೂ! ಛೀ! ಗೌಡನೆ ನೀ ಹಾಳಾಗ! 
ಮಾರಿಯ ಇಲಿಗಳ ಕೊಲ್ಲಿಸೊ ಬೇಗ! 
ತೆರಿಗೆಯ ಮಾತ್ರಾ ಕಾಸೂ ಬಿಡದೆ 
ಹೊಡೆದೂ ಬ್ಹೆದೂ ಎತ್ತುವೆ ನೀನು. 
ನಿನ್ನ ರುಮಾಲಿನ ಜರಿ ಹಾಳಾಗ, 
ನಿನ್ನೀ ಗಂಟಲು ಕಟ್ಟೇ ಹೋಗ! 
ಇಲಿಗಳ ಸಹಿಸೆವು ಕೊಲ್ಲಿಸೊ ಬೇಗ! 
ಬೆಂಕಿಯನಿಡುವೆವು ನಿನ್ನೀ ಮನೆಗೆ, 
ಕೊಲ್ಲಿಸದಿರೆ ಬರೆಯಿಡುವೆವು ನಿನಗೆ! 
ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರಾ ಗೌಡನ ನೀನು? 
ಮಾನವೆ ಇಲ್ಲವೆ, ಭೀ! ನಿನಗೇನು? 


ಲು 


ಈ ಪರಿ ಬೈದರು ಜನರೆಲ್ಲಾ; 

ಗೌಹನು ಬಾಯೇ: ಬಿಡಲಿಲ್ಲೂ ! 
ಜನರೆಲ್ಲಾ ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ 

ಗೌಡನು ಓಡಿದ ಚಾವಡಿಗೆ ; 
ಕಶೆದನು ಊರಿನ ತಲೆಯಾಳುಗಳ ; 


ಕಟ್ಟಿಯೊಳಲ್ಲಿಯೆ ಸಭೆಸೇರಿದರು. 

ದಿನವೆಲ್ಲಾ ಚರ್ಚೆಯ ಮಾಡಿದರು ; 

ದಿನವೆಲ್ಲಾ ವಾದನ ಹೂಡಿದರು. 
ಹೊರಟವು ಯುಕ್ತಿಯ ಮಾತುಗಳು, 
ಮಾತೊಳು ಮನೆಯನು ಕಟ್ಟಿದರು. 

ಅಂತೂ ಇಲಿಗಳ ಕೊಲ್ಲುವ ಬಗೆಯು 

ಒಬ್ಬರಿಗಾದರು ಹೊಳೆಯಲೆ ಇಲ್ಲ. 
ಗೌಡನು ತಲೆತಲೆ ಹೊಡಕೊಂಡ ; 
ಅಲ್ಲದೆ ಎದೆಯೆದೆ ಬಡುಕೊಂಡ : 

ಕಡೆಗಾ ರಂಗೇಗೌಡನು ಊರಿಗೆ 

ಬೆಂಕಿಯ ಹಾಕುವ ಸಲಹೆಯ ಕೊಟ್ಟಿ 

ಊರನೆ ಖಂಡಿತ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ರಾಮಾಶಾಸ್ತಿಗಳಾಡಿದರು ! 

ತಿಪ್ಪಂಭಟ್ಟಿರು ಚಿಂತಿಸಿ ಚಿಂತಿಸಿ 

" ದೇವರು ಮಾಡಿದುದಾಗಲಿ' ಎಂದರು! 

ಸಲಹೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿದಾ ಮೇಲೆ 

ಗೌಡನು ಜನರನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದ : 

" ಇಲಿಗಳ ನಾಶಕುಪಾಯನನಾರು 

ತೋರಿಸಿ ಕೊಡುವರೊ ಅವರಿಗೆ ಆರು 

ಸಾವಿರ ನಾಣ್ಯಗಳೀಯುವೆ ನಾನು; 

ತಿಳಿದವರಿದ್ದರೆ ಬನ್ನಿರಿ ! ಏನು?' 


೫ 


ಒಬ್ಬರ ಮೊಗವನು ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿ 
ಮಾತಾಡದೆ ಇದರು ಜನರೆಲ್ಲಾ ! 
ಗೌಡನು ಕೂಗಿದ ಮೊದಲನೆ ಸಾರಿ; 
ಯಾರೂ ಮುಂದಕೆ ಬಾರಲೆ ಇಬ್ಬ. 
ನಾಣ್ಯಗಳಂಬಾ ಮಾತನು ಕೇಳಿ 
ಮಂಗ್ಗೆ ಶೆಟ್ಟರು ಕೋಪವ ತಾಳಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾಣಿಯ ದೂರಿದರು! 
ಮೆದುಳನು ನೀಡದೆ ತಲೆಯನು ಮಾಡಿದ 
ಕಮಲಜನನು ಬೈದಾಡಿದರು ! 
ಸುತ್ತಲು ನೋಡುತ ಗೌಡನು ಮತ್ತೆ 
ಎರಡನೆ ಸಾರಿಯು ಕೂಗಿದನು. 
ಆಸೆಯನ್ಲವ ನೀಗಿದನು ; 
ಕೂಗಿದನಾತನು ಮೂರನೆ ಸಾರಿ; 
ಮಾತೇ ಇವು, ಎಲ್ಲಿಯು ಮೌನ! 
ಮುಂದಲೆ ಒಂದಲೆ ಎರಡನು ಉಜ್ಜುತ, 
ಕಂಗಳ ಕರಳಿಸಿ, ಹೆಲ್ಲನು ಕಡಿಯುತ, 
ಶೆಟ್ಟಿರು ಬಲು ನೀಚಾಡಿದರು. 
ಆವೇಶವ ದಯಪಾಲಿಸು ಎನ್ನುತ 
ವಾಣಿಯ ಪರಿಪರಿ ಬೇಡಿದರು! 


೩೫ 


೬ 


ಏನಿದು ಗುಜುಗುಜು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ? 

ನೋಡಿದಿರೇನಾಶ್ಚ ರ್ಯವನು? 
ಆಲಿಸಿ ! ದೂರದ ಕಿಂದರಿನಾದ ! 
ಬರುವನು ಯಾರೋ ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ ! 
ಹತ್ತಿರ, ಹತ್ತಿರಕವನ್ಫೈತಂದ ; 
ಬಂದಿತು ಜನರಿಗೆ ಒಂದಾನಂದ! 
ನೋಡಿರಿ! ನೋಡಿರಿ, ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ ! 

ನೋಡಿದರೆಲ್ಲರು ಬೆರಗಾಗಿ ! 
ಬಂದನು ! ಬಂದನು ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ ! 
ಕೆದರಿದ ಕೂದಲ ಗಡ್ಡದ ಜೋಗಿ! 
ನಾನಾ ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಯ ಜೋಗಿ! 
ಕೈಯಲಿ ಕಿಂದರಿಹಿಡಿದಾ ಜೋಗಿ ! 
ಕುದುರೆಯ ಗೊರಸಿನ ಅಡಿಗಳ ಜೋಗಿ ! 
ಕಡನೆಯ ಕೊಂಬಿನ ತಲೆಯಾ ಜೋಗಿ! 
ಆನೆಯ ಕಿವಿಗಳ ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ ! 
ಹಂದಿಯ ದಾಡೆಯ ಕೋರೆಯ ಜೋಗಿ! 
ಮಂಗನ ಮೂತಿಯ ಮುಡಿದಿಹ ಜೋಗಿ! 
ಬಂದನು ಬಂದನು ಕೆಂದರಿಜೋಗಿ ! 
ಹಾರುತ, ತೇಲುತಲಿಳಿದನು ಜೋಗಿ! 


೩ೀ 


ಕೈಕ್ಸೆಮುಗಿಯುತ ಕಣ್ಣೆಕೆದು 
ಹಿಂದಕೆ ಸರಿಯುತ ಜನರೆಲ್ಲಾ, 
ದಾರಿಯ ಬಿಟ್ಟರು ಕಿಂದರಿಜೋಗಿಗೆ ! 
ಜೋಗಿಯು ಹತ್ತಿದ ಗೌಡನ ಕಟ್ಟೆಯ ; 
ಗೌಡನ ಹೃದಯವು ಬಾಯ್ಗೇ ಬಂದಿತು, 
ಗಡಗಡ ನಡುಗಿದನು ! 
ತೊದಳುತ, ಬೆದರುತ, ಕಂಪಿತಕಂಠದಿ 
ನೀನಾರೆಂದನು ಜೋಗಿಯ ಕುರಿತು. 
ಅದಕಾ ಜೋಗಿಯು ಇಂತೆಂದ ; 
ಕೇಳಿದರೆಲ್ಲರು ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು : 
" ಹಿಮಗಿರಿಯಲ್ಲಿಹ ಜೋಗಿಯು ನಾನು ; 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಗೆಳೆಯನು ನಾನು; 
ನಿಮ್ಮಾ ಗೋಳನು ಕೇಳಿದ ಶಿವನು 
ನ ನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿದನು. 
ಇಲಿಗಳನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂದರೆ ಅರು 
ಸಾವಿರ ನಾಣ್ಯಗಳೀಯುನೆಯಸ್ಯ ? ' 


೧ 
[a 


ಉಬ್ಬಿತು | ಉಕ್ಸಿತು ಗೌಡನ ಸಂತಸ! 
ಶಹಭಾಸೆಂದರು ಜನರೆಲ್ಲ. 

ಗೌಡನು ಜೋಗಿಯ ಕುರಿತಿಂತೆಂದ ; 
ಜನರದನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದರು : 


ಸ್ರಿ 


" ಬೇಕಾದುದ ನಾ ಕೊಡುವೆನು ಜೋಗಿ ; 
ಆರೇಕಿನ್ಟೆರಡಾದರು ಕೊಡುವೆನು. 
ಬೇಕಾದುದನೆಲ್ಲವ ನೀ ಕೇಳು; 
ಊರೇ ನಿನ್ನದು! ನಾ ಸಿನ್ಪಾಳು ! 
ಆದರೆ ಒಂದೇ ಸಂದೇಹ-- 
ಇಲಿಗಳನೋಡಿಸ ಶಕ್ತಿಯು ನಿನಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿರುವುದು ಹೌದಷ್ಟೆ ?' 
ಜೋಗಿಯು ಹಿಂತಿರುಗೆಲ್ಲರ ನೋಡಿ, 
ಕೆಯಾ ಕೆಂದರಿಯನು ಸರಿಮಾಡಿ, 
ಗಡ್ಡವ ನೀವುತ ದುರುದುರು ನೋಡಿ 
ಗೌಡನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿಂತೆಂದ : 
" ಕೃತಯುಗದೊಳು ಕೈಲಾಸದೊಳು 
ಇಲಿಗಳ ಕಾಟವು ಮಿತಿಮಾರೆ, 
ಇಲಿಗಳ ಕೊಬ್ಬುವೆನೆಂಬಾ ರೋಷ 
ಏರಲು, ಬಭ್ರೈರವನಾದನು ಈಶ! 
ಆದರು ಆಗದ ಮೂಷಿಕನಾಶ 
ನಂದಿಯ ಕಳುಹಿದನೆನ್ನೆಡೆಗೆ 
ಕೊಂದೆಕು ಅವುಗಳ ನಾ ಕಡೆಗೆ! 
ಕಾಮನ ದಹಿಸಿದ ಹಣೆಗಣ್ಣು 
ಮೂಸಿಕರೋಮವ ಸುಡಲಿಲ್ಲ ! 
ಬೊಮ್ಮನ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರೇ ಕೇಳಿ, 
ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನು ಮುಗಿಸುವೆ ಹೇಳಿ : 


೩೮ 


ದ್ವಾಸರಯುಗದೊಳು ವೈಕುಂಠದೊಳು 
ಮೂಸಿಸಸೈನ್ಯಕು ಜಯನಿಜಯರಿಗೂ 
ಭೀಕರಕಾಳಗ ಜರುಗಿತು, ಕಡೆಗೆ 
ಆ ಜಯವಿಜಯರು ವಿಷ್ಣುವಿನೆಡೆಗೆ 
ಓಡುತ ಹೋದರು ಮೊರೆಯಿಡಲು, 
ಮೂಸಿಕಸೈ ನ್ಯಕೆ ಮೈಸೋತು [ 
ಕಡೆಗಾ ನಿಷ್ಣುವೆ ಚಕ್ರವ ಹಿಡಿದು 
ಮೂಷಿಕಬಳಗವ ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು 
ಕದನವನಾಡಲು ಇಲಿಗಳ ಕೂದಿ 
ಮೂರ್ಛೆಗೆ ಸಂದನು ಬಲುಬಳಲಿ ! 
ನಿಷ್ಣುವೆ ಸೋತನು ಕದನದಲಿ! 
ಪೀತಾಂಬರವನು ಹರಿದುವು ಕೆಲವು ; 
ಚಕ್ರದ ಹಲ್ಲನು ಮುರಿದುವು ಕೆಲವು ! 
ಕೌಸ್ತುಭರತ್ತವನಪಹರಿಸಿದುವು ! 
ಶಂಖನ ಭೂಂ ಭೂಂ ಊದಿದುವು ! 
ಗದೆಯನ್ನೆಳೆದು ಬಿಸಾಡಿದುವು ! 
ರಾಕ್ಷಸಕೋಓಟಯ ಕೊಂದಾ ಚಕ್ರವು 
ಬರಿದಾಯಿತು ಇಲಿಗಳ ಮುಂದೆ ; 
ಕಡೆಗೆನ್ನನು ಕರೆಕಳುಹಿದನು, 
ಮೂಷಿಕನಾಶನ ಮಾಡಿದೆನು! ' 
" ಕೆಂದರಿಜೋಗಿಯೆ ನಿಲ್ಲಿಸು, ಸಾಕು; 
ನೀ ಗಟ್ಟಿಗನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಯ್ತು ! 


೩4 


ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕಂತ್ಯವೆ ಇಲ್ಲ; 
ಗೆಳೆಯರು ನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರೆಬ್ಲ. 
ನನ್ಮೂರಿಲಿಗಳ ಸಂಹರಿಸು ; 
ಬೇಕಾದುದ ನಾನೀಯುವೆವು ! ' 
ಎಂದನು ಗೌಡನು ಸಂತಸದಿಂದ; 
ಜನತತಿಗಾದುದು ಅತ್ಯಾನಂದ 


ಲೆ 


ಮರುಮಾತಾಡದೆ ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ 
ಕಟ್ಟೆಯನಿಳಿದನು ಬೀದಿಗೆ ಹೋಗಿ. 
ಗಡ್ಮವ ನೀವುತ ಸುತ್ತಲು ನೋಡಿ, 
ಮಂತ್ರವ ಬಾಯಲಿ ಮಣಮಣ ಹಾಡಿ, 
ಕಿಂದರಿ ಬಾರಿಸತೂಡಗಿದನು, 
ಜನವನೆ ಮೋಹಿಸಿತಾ ನಾದ ! 
ಏನಿದು? ಏನಿದು? ಗಜಿಬಿಜಿ ಎಲ್ಲಿ? 
ಊರನೆ ಮುಳುಗಿಪ ನಾದಷಿದೆಲ್ಲಿ? 
ಇಲಿಗಳು! ಇಲಿಗಳು ! ಇಲಿಗಳ ಹಿಂಡು! 
ಬಳಬಳ ಬಂದುವು ಇಲಿಗಳ ದಂಡು"! 
ಅನ್ನದ ಮಡಕೆಯನಗಳಿದುವು ! 
ಟೋಪಿಯ ಗೂಡನು ತ್ಯಜಿಸಿದುವು ! 
ಬಂದುವು ಅಂಗಿಯ ಜೇಬನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಮಕ್ಕಳ ಕಾಲಿನ ಚೀಲವ ಬಿಟ್ಟು. 


we 


ಹಾರುತ ಬಂದುವು, ಓಡುತ ಬಂದುವು, 
ನೆಗೆಯುತ ಬಂದುವು, ಕುಣಿಯುತ ಬಂದುವು, 
ಜೋಗಿಯು ಬಾರಿಸೆ ಕೆಂದರಿಯ. 
ಸಣ್ಣಿಲಿ, ದೊಡ್ಡಿಲಿ, ಮೂಗಿಲಿ, ಸುಂಡಿಲಿ, 
ಅಣ್ಣಿಲಿ, ತನ್ಮಿಲಿ, ಅನ್ವಿಲಿ ಅಪ್ಪಲಿ, 
ಮಾವಿಲಿ, ಭಾವಿಲಿ, ಅಕ್ಕಿಲಿ, ತಂಗಿಲಿ, 
ಗಂಡಿಲಿ, ಹೆಣ್ಣಿಲಿ, ಮುದುಕಿಲಿ, ಹುಡುಗಿಲಿ, 
ಎಲ್ಲಾ ಬಂದುವು ಓಡೋಡಿ 
ಜೋಗಿಯು ಬಾರಿಸೆ ಕಿಂದರಿಯ | 
ಬಂದುವು ನಾನಾಬಣ್ಣವ ಇಲಿಗಳು : 
ಫೆಂಪಿನ ಇಲಿಗಳು, ಹಳದಿಯ ಇಲಿಗಳು, 
ಬೆಳ್ಳಿಲಿ, ಕರಿಯಿಲಿ, ಗಿರಿಯಿಲಿ, ಹೊಲದಿಲಿ, 
ಕುಂಕುಮರಾಗದ, ಚಂದನರಾಗದ, 
ಹಸುರಿನ ಬಣ್ಣದ, ಸಜ್ಜೆಯ ವರ್ಣದ, 
ಸಂಜೆಯ ರಾಗದ, ಗಗನದ ರಾಗದ, 
ನಾನಾ ವರ್ಣದ ಇಲಿಗಳು ಬಂದುವು 
ಕುಣಿಯುತ ನಲಿಯುತ ಸಂತಸದಿ 
ಜೋಗಿಯು ಬಾರಿಸೆ ಕಿಂದರಿಯ ! 
ನೋಡಿರಿ ! ಕಾಣಿರಿ! ಬರುತಿಹನಿನ್ನೂ ! 
ಅಟ್ಟದ ಮೇಲಿಂ ಬರುವುವು ಕೆಲವು! 
ಕಣಜದ ಕಡೆಯಿಂ ಬರುವುವು ಕೆಲವು! 
ಓಹೋ ! ಬಂದುವು ಹಿಂಡ್ಲಿಂಡಾಗಿ ! 


೪ಗಿ 


ಕುಂಟಲಿ, ಕವುಡಿಲಿ, ಹೆಳವಿಲಿ, ಮೂಗಿಲ, 
ಚೀ! ಪೀ! ಎನ್ನುತ ಕೂಗುತಲೋಡಿ 
ಗಹಗಜಸುತ ನೆರೆ ನಲಿನಲಿದಾಡಿ 
ಬಂದಿತು ಮೂಷಿಕನಂಕುಲವು 
ಜೋಗಿಯು ಬಾರಿಸೆ ಕಿಂದರಿಯ ! 


೯ 


ಬೊಮ್ಮನಹಳ್ಳಿಯ ಕೆಂದರಿಜೋಗಿ 
ಹೊರಟನು ತುಂಗಾನದಿಯಿಡೆಗಾಗಿ. 
ಕಿಂದರಿನಾದವು ಗಗನಕ್ಸೇರಿತು, 
ಇಲಿಗಳನೆಲ್ಲಾ ಮನಮೋಹಿಸಿತು ! 
ಕಿಂದರಿಜೋಗಿಯ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು 
ಜನಗಳು ನೋಡಲು ಕೌತುಕವ; 
ಜೋಗಿಯು ನಡೆದನು, ಇಲಿಗಳು ನಡೆದುವು, 
ಸೇರಿದರೆಒರು ನದಿಯೆಡೆಯ ; 
ಹೊಳೆಯಾ ಮರಳಿನ ಗಡ್ಡೆಯ ತುಂಬಾ 
ನೋಡಿದರೆಲ್ಲಿಯು ಮೂಷಿಕಗುಂಸೇ ! 
ಉಸಿರಾಡದೆ ನಿಂತರು ಜನರೆಲ್ಲಾ 
ಮುಂದೇನಾಗುವುದೆಂದಲ್ಲಿ! 
ದಿನಿಜರು ಕನಿದರು ಗಗನದಲಿ, 
ಹೂಮಳೆ ಕರೆದರು ಹರುಷದಲಿ; 
ದುಂದುಭಿನಾದವ ಮಾಡಿದರು, 
ಕಾಣದ ಬೆರಗನು ನೋಡಿದರು ! 


೪೨ 


ಸುತ್ತಲು ನೋಡಿದ ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ, 
ನಡೆದನು ಹೊಳೆಯಾ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ! 
ಸೇರಿದ ಜನರೆಲ್ಲರು ಬೆರಗಾಗಿ 
"ಜಯಜಯ ಜೋಗೀ !' ಎಂದರು ಕೂಗಿ! 
ಇಲಿಗಳು ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದುನು ಜೋಗಿಯನು ; 
ಬುಳುಬುಳು ನೀರೊಳು ಮುಳುಗಿದುನೆಲ್ಲೂ 
ಹೆಣನಾಗಲ್ಲಿಯೆ ತೇಲಿದುವು. 
ಎಲ್ಲಾ ಮುಳುಗಿದುನೆಂಜಿನೆ, ಅಲ್ಲಾ ! 
ರಾವಣನಂದದ ಮೂಸಿಕವೊಂದು 
ದೃಢವಾಗೀಜುತ ಸೇರಿತು ದಡವ! 


೧೦ 


ಆಗದು ಜನರಿಗೆ ಈ ಪರಿ ನುಡಿಯಿತು 
ಕಿಂದರಿನಾದದ ಅನುಭವವ: 

" ಕಿಂದರಿಬಾರಿಸಿದಾಗಲೆ ಎಲ್ಲಿಯು 
ಹೋಳಿಗೆವಾಸನೆ ತುಂಬಿದುದು ; 

ಯಾರೋ ಹೋಳಿಗೆಮಾಡುವರೆಂದು 

ಗೂಡನು ಬಿಟ್ಟೆವು ಹೊರಗಡೆ ಬಂದು. 

ನೋಡಲು ಹಲ್ವದ ರಾಶಿಯ ಕಂಡೆವು; 

ನಿಧವಿಧ ತಿಂಡಿಗಳಲ್ಲಾ ಜೋಗಿಯ 
ಸುತ್ತಲು ಮೆರೆವುದ ನೋಡಿದೆವು ! 


೪೩ 


ಬಲಗಡೆ ದೊಡ್ಡ ಮಿಠಾಯಿಯ ರಾಶಿ, 
ಎಡಗಡೆ ಬೆಣ್ಣೆಯ ಮುದ್ದೆಯ ರಾಶಿ, 
ತಲೆಯೊಳು ಸಕ್ಕರೆ, ಕೈಯೊಳು ಬೆಲ್ಲ; 
ಬನ್ನಿರಿ, ಬನ್ನಿರಿ, ಎಂದುವು ಎಲ್ಲ! 
ಹಂಬಾಲಿಸಿದೆವು ಸಾವುಗಳು 
ತಿಂಡಿಯ ತಿನ್ನುವ ಛಲದಿಂದ ; 
ಕಡೆಗೆಲ್ಲವು ಬರಿ ಬಯಲಾಯ್ತು, 
ತಿಂಡಿಯೆ ಹರಿಯುವ ಹೊಳೆಯಾಯ್ತು.' 
ಜನರೆಲ್ಲರು ಮಾಯೆಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ 
"ಜಯಜಯ ಜೋಗೀ!' ಎಂದರು ಕೂಗಿ ! 
ಬಿಳಿದಾಯಿತು ಗೌಡನ ಮುಖಮಾತ್ರ 
ಹಣಕೊಡಬೇಕಾಯ್ದಲ್ಲೂ ಎಂದು! 


೧೧ 


ಕಿಂದರಿಜೋಗಿಯು ಹಿಂದಕ ಬಂದ, 

" ಗೌಡರೆ ನಾಣ್ಯಗಳನು ಕೊಡು ' ಎಂದ! 
ಗೌಡನು ನೋಡಿದ ಬೆರಗಾಗಿ, 

ಸಾವಿರ ಅರೂ ' ಎಂದನು ಜೋಗಿ! 

ಗೌಡನು ನಿಂತನು ತಲೆದೂಗಿ ! 

" ಕಿಂದರಿಜೋಗಿಯೆ, ಹೇಳುವೆ ಕೇಳು : 

ಸಾವಿರ ಆರನು ನಾ ಕೊಡಲಾರೆನು : 

ನೀ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ, 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕಿಂದರಿಬಾರಿಸಿದೆ. 


ಅಳ 


ಇಲಿಗಳ ಹೊತ್ತೆಯ ನೀನೇನು? 
ಅವುಗಳು ತಮ್ಮಸ್ಟಕೆ ತಾವೇ 
ಬಿದ್ದುವು, ಹೊಳೆಯಲಿ ಮುಳುಗಿದುವು ! 
ಕೊಡುವೆನು ನೀ ಪಟ್ಟಿಹ ಶ್ರಮಕಾಗಿ 
ಕಾಸ್ಫೆದಾರನು ತೆಗೆದುಕೊ ಜೋಗಿ, 
ಪುರಿಗಡಲೆಯ ಕೊಂಡುಕೊ ಹೋಗಿ !' 
ಈ ಸರಿ ನುಡಿಯಲು ಗೌಡನು, ಜೋಗಿಯು 
ಕಂಗಳ ಕೆರಳಿಸುತಿಂತೆಂದ : 
" ಆಡಿದ ಭಾಷೆಯ ತನ್ಶುನೆಯ ? 
ಸಾವಿರ ಅರನು ಕೊಡದಿರೆ ನೀನು 
ಮತ್ತೀ ಕಿಂದರಿಬಾರಿಸುನೆ ! 
ನಿಮ್ಮೂ ಹಳ್ಳಿ ಯನಾರಿಸುವೆ !' 
" ನಾವಿರವಾರನು ಕೊಡುವರದಾರು? 
ಅಪ್ಪನ ಗಂಟೇ ಹೋಗೋ, ಜೋಗಿ! 
ನೀ ಮಾಡುವುದೀನನು ನೋಡುವೆನು; 
ಮಾತಾಡದೆ ತೊಲಗಿಲ್ಲಿಂದ ! 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತೇನಾದರು ನುಡಿದರೆ 
ಕಿಂದರಿಯೊಡಿಸುವೆ, ಗಡ್ಡವ ಸುಡಿಸುವೆ, 
ನಿನ್ನೀ ತಲೆಯನು ಬೋಕಿಸುವೆ ; 
ಕೆಂದರಿತಂತಿಯು ಹರಿಯುವವರೆಗೂ 
ಬಾರಿಸು ಬೇಡೆಂದನರಾರು ? 
ಬಲ್ಲೆಯ ನಾನಾರೆಂಬುದನು ? 


೪೫ 


ಊರ ಪಟೀಲನು, ಹಳ್ಳಿಗೆ ಗೌಡ! 
ನಡೆ, ನಡೆ, ಮರುಮಾತಾಡದಿರು !' 


(೨ 


ಗೌಡನ ನುಡಿಯನು ಕೇಳಿದ ಜೋಗಿಯು 
ಕಿಂದರಿಬಾರಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ನಾದವು ಹಬ್ಬಿತು ಊರೊಳಗೆಲ್ಲಾ, 
ಕರೆಯಿತು ಊರಿನ ಹುಡುಗರನೆಲ್ಲೂ ! 
ಒಡುತ ಬಂದರು ಬಾಲಕರು 
ಕೇಳದೆ ಓರಿಯರ ಮಾತುಗಳೆ ; 
ಬೊಮ್ಮನಹಳ್ಳಿಯ ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ 
ಕಿಂದರಿಬಾರಿಸಿದನು ಇಂಪಾಗಿ ! 
" ಟಂಗ್‌! ಬಿಂಗ್‌! ಟಂಗ್‌! ಟಿಂಗ್‌!' ನಾದವ ಕೇಳಿ 
ಚಂಗ್‌! ಚಂಗ್‌! ನೆಗೆದರು ಬಾಲಕರು 
ಕಿಂದರಿಜೋಗಿಯು ಹೊರಟನು ಮುಂದಿ 
ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರು ನಡೆದರು ಒಂದೆ! 
ಊರಿನ ಜನರೆಲ್ಲರು ಭಯದಿಂದ 
ಎಂದರು " ಮಕ್ಕಳ ಗೌಡನೆ ಕೊಂದ ; 
ಹಾಳಾದೆವು ಗೌಡನ ಜಿಸೆಯಿಂದ.' 
ಗೌಡನು ಕೂಗಿದ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ, 
ಜೋಗೀ ! ಜೋಗೀ ! ಹಿಂತಿರುಗೆಂದ. 
ಕಿಂದರಿಜೋಗಿಯು ನಡೆದನು ಮುಂದಿ, 
ಬಾಲರು ಓಡುತ ಹೋದರು ಹಿಂದೆ. 


೪೬ 


ಕುಂಟಿರು ಭರದಿಂದೋಡಿದರು ! 
ಕುರುಡರು ನೋಟನ ನೋಡಿದರು ! 
ಮೂಗರು ಸವಿಮಾತಾಡಿದರು ! 
ಕಿವುಡರು ನಾದವ ಕೇಳಿದರು! 
ಬಾಲರು ಭರದಿಂಜೋಡಿದರು! 
ಜನರೆಲ್ಲಾ ಗೋಳಾಡಿದರು ! 
ಬೊಮ್ಮನಹಳ್ಳಿಯ ಕಿಂದರಿಜೋಗಿ 
ಮಕ್ಸಳ ಹೊಳೆಯೊಳಗಿಳಿಸುವನೆಂದು 
ಒಡಿದರೆಲ್ಲರು ಜೋಗಿಯ ಹಿಂದೆ. 
ಹೊಳೆಯಾ ತೀರವ ಜೋಗಿಯು ಸೇರಿ 
ನೀರೊಳಗಿಳಿಯಜಿ ಬಲಗಡೆ ತಿರುಗಿ 
ಚೌಡಿಯ ಬೆಟ್ಟ ಕೃಭಿಮುಖನಾದ, 
ಭರದಿಂ ಬೇಗನೆ ಮುಂದಕೆ ಹೋದ. 
ಬೆಟ್ಟಿ ವನವನೇರುವುದಿಲ್ಲೆಂದು 
ಹಾರೈಸಿದರಾ ಊರಿನ ಜನರು. 
ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡವನು ಸೇರಿದ ಜೋಗಿ ; 
ನಿಲ್ಲುವನೆಂದೆಲ್ಲಾ ಬಯಸಿದರು ! 


೧೩. 


ಏನಿದು ನಿಂತರು ಜನರೆಲ್ಲ, 

" ಆಯ್ಯೋ ಮಕ್ಕಳ !' ಎಂದಜಿನುತ ? 
ಜೋಗಿಯು ಬಾರಿಸೆ ಕಿಂದರಿಯ 
ಬಾಗಿಲ ತರೆಯಿತು ಆ ಗಿರಿಯು ! 


೪೭ 


ಜೋಗಿಯು ನುಗ್ಗಿ ದನದರಲ್ಲಿ 

ಹಿಂದೆಯೆ ಹೋದರು ಬಾಲಕರು ! 
ಬೆಟ್ಟವು ಬಾಗಿಲ ಹಾಕಿತು ಬೇಗ ; 
ಹಿಂದಕ್ಕುಳಿದವನೊಬ್ಬನೆ ಕುಂಟ, 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು ಜನರೋಡಿ, 

ಕುಂಟನ ಕಂಡರು ಒಂಓಯಲಿ; 

ಕುಂಟನನುಳಿದವರೆಲ್ಲಿಂದು 

ಕೇಳಲು ಬೆಟ್ಟಿನ ತೋರಿದನು. 
ಕಂಬನಿಗರೆದರು ಗೋಳಾಡಿದರು, 
ಜೋಗಿಯ ಕೂಗುತ ಬಲುಬೇಡಿದರು. 

ಬೆಟ್ಟವು ಕೊಟ್ಟಿತು ಮರುದನಿಯ ; 

ಭೂಮಿಯು ಹೀರಿತು ಕಂಬನಿಯ. 
ಉಳಿದಾ ಕುಂಟಿನು ಅಳುತಿಂತೆಂದ : 
ಅಯ್ಯೋ ಎನಗಿಲ್ಲವರಾನಂದ ! 
ಜೋಗಿಯು ಕಿಂದರಿಬಾರಿಸೆ ಕಂಡೆವು 

ಬಣ್ಣದ ಮನೆಗಳ ಸಟ್ಟಣವ, 

ಹಣ್ಣುಗಳುದುರಿದ ತೋಟಗಳ! 
ನಾನಾ ಆಟದ ಸಾಮಾನುಗಳ, 

ತರತರ ರಾಗದ ಗೊಂಬೆಗಳ ; 
ಮಾತಿಗೆ ಮಾರಿದ ಆನಂದಗಳ, 

ಕೈಗೇ ಸಿಕ್ಕುವ ಹಕ್ಕಿಗಳ ; 


೪೮ 


ಜಿಂಕೆಗಳೆಮ್ಮೊಡನಾಡಿದುವಲ್ಲಿ ಕ್‌ 

ಮೊಲಗಳು ಕುಳಿತವು ಮೈಮೇಲಲ್ಲಿ ! 
ಅಯ್ಯೋ ಹೋಯಿತೆ ಆ ನಾಕ! 
ಅಯ್ಯೋ ಬಂದಿತೆ ಈ ಲೋಕ !' 


೧೪ 


ಬಂದರು ಎಲ್ಲರು ಜೊಮ್ಮನಹ್ಹು ಗೆ 
ದುಃಖಾಂಬುಧಿಯೊಳಗೀಜಾಡಿ ; 
ಕಂಬನಿಗರೆದರು ಗೊಳಾಡಿ ! 
ಈಗಾ ಹಳ್ಳಿಯ ಬೀದಿಯಲಾರೂ 
ಕಂದರಿನಾದವನಾಲಿಸರು ; 
ಕಿ೦ದರಿಜೋಗಿಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ 
ಬೇಕಾದ್ದೆಲ್ಲವನೀಯುವರು ! 
ಭಾಷೆಯ ಕೊಟ್ಟಿರೆ, ಮೂರ್ತಿ, ನಾವು 
ಮೋಸನ ಮಾಡದೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ, ಮೂರ್ತೀೀ, ಕೇಳು: 
ಸತ್ಯವನೆಂದೂ ತ್ಯಜಿಸದೆ ಬಾಳು! 


ಕೆ, ಎ, ಪ್ರುಟ್ಟಿಪ್ಪ. 


೪೯ 


ತಾಯಿ 


ತಾಯಿ ದೇವರೆಂದು ವೇದ 

ಬಾಯ ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುತಿಹುದು, 

ತಾಯಿ ದೇವರೆಂದು ಹಿರಿಯ- 
ರೆಒರರಿವರು ; 

ತಾಯಿ ದೇವರೆಂದು ತಿಳಿದ- 
ರೆಲರೊರೆವರು. 


ಮನೆಯೆ ಮೊದಲ ಪಾಠಶಾಲೆ, 
ಜನನಿ ತಾನೆ ಮೊದಲ ಗುರುವು, 
ಜನನಿಯಿಂದ ಪಾಠ ಕಲಿತ 
ಜನರು ಧನ್ಯರು ; 
ಫಘನತೆಯಿಂದಲವರು ಬಾಳ್ವ- 
ರೆನುತ ನುಡಿವರು. 


ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ತಾಯಿ 
ಬೆ ದಷ್ಟು ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಗಟ್ಟಿಮನದಿ ತಾಳ್ವಳಲ್ರೆ ; 
ಕಂದಗೋಸುಗ 
ಬಿಟ್ಟು ಸುಖವ, ತಾಳ್ಪಳನಳು 
ಬಂದ ದುಃಖವ. 


ಟ್ಟ 
ಬ್ಬ 


೫೦ 


ಕಂದ ಬಳಲಿ ಬಂದನೆಂದು 

ನೊಂದುಕೊಂಡು ಬೇಗ ಮಮತೆ- 

ಯಿಂದ ನಗುತ ನುಡಿಸುತಮೃತ-' 
ಬಿಂಡುವೆರೆವಳು ; 

ಬೆಂದ ಮನದ ಬೇಗೆಯಳಿಸು- 
ತಂದಗೊಳಿಸಳು. 


ಎನ್ನ ಚಿನ್ನ ತಣ್ಣಗಿರಲಿ, 
ಎನ್ನ ರನ್ನ ಸುಖವ ಪಡೆಯ- 
ಲೆನ್ನ ಮುದು ಕಂದ ಕೀರ್ತಿ- 
ವಡೆದು ಬಾಳಲಿ,' 
ಎನ್ನುತಾಶಿಸುವಳು ತಾಯಿ, 
ಒಡಲ ಮರುಕದಿ. 


ಪಡೆದ ತಾಯು, ಜನುಮವಿತ್ತ 
ಪೊಡನಿಯೆಂಬಿವೆರಡು ಸಗ್ಗ- 
ದೆಡೆಗೆ ಮಿಗಿಲು ; ಸರ್ವಸಾಧು- 
ವರರು ಜಗದಲಿ 
ಬಿಡುವರ್ಲೊವಸ್ನಿವಕ್ಕೆ 
ಪರಮಹರ್ಷದಿ. 


ಶಾಯ ಮಾತಿಗಾಗಿ ರಾಮ 
ರಾಯತನನ ಕೊರೆದು ನಡೆದ, 


೫೧ 


ತಾಯ ಸೆರೆಯ ಬಿಡಿಸೆ ಕೃಷ್ಣ 
ಗೊಲ್ಲನಾದನು ; 

ತಾಯ ಮಾತ ನಡಸೆ ಕರ್ಣ 
ಬಿಐ್ಲ ತೊರೆದನು. 


ಮಾತೆಗಾಗಿ-- ತಮ್ಮದೇಶ- 
ಮಾತೆಗಾಗಿ--ಸಕಲರಾಜ- 
ಯಣತರಸುವ ತೊರೆದರಂದು 
ರಣದ ಕಣದಲಿ; 
ಖ್ಯಾತಿನೆತ್ತು. ಮೆರೆವರಿಂದು 
ಮಣಿಗಳಂದದಿ. 


ರನ್ನಗದುಗೆಯಲಿ ಮಾತ 
ಮುನ್ನ ನಲನೆ ವಿಜಯದಿಂದ 
ಧನ್ಯರವಳ ಹಿರಿಯ ಹೆಸರ 
ನಿಶದಗೊಳಿಸುತ, 
ಕನ್ನಡಿಗ ಮರಾಟರಮಿತ- 
ಯಶವ ತಳೆದರು, 


ಅವರ ಹೆಸ ಸರನೆಲ್ಲ ಹೇಳು- 

ತವರ ಕಥೆಯನೆಲ್ಲ ಕೇಳು- 

ತವರ ಕುಲದಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹೆಮ್ಮೆ; 
ಪಡನದಾವನು ? 


ಸಡನದಾವನು? 


ಧರಣಿಗೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಬೆಳಕ 
ಹರಡಿ ಮೆರೆದ ಭರತಮಾತೆ 
ಹೆರರ ಸೇವೆಯಿಂದ ಕಂದಿ 
ಕುಂದಿಹೋದಳು ; 
ತೊರೆದರೆನ್ಸ ಮಕ್ಕಳೆಂದು 
ನೊಂದುಕೊಳ್ತಳು. 


ನಮ್ಮ ತಾಯ ಗೋಳ ನೋಡಿ 
ಸುಮ್ಮನಿಹುದು ಸರಿಯೆ ನಾವು, 
ನಮ್ಮ ಸೋದರರ್ಕಳೂಡನೆ 
ಕದನಗೈಯುತ ? 
ಅಮ್ಮನನ್ನು ಮರೆತು ಸೊಕ್ಕಿ 
ಸದರವಾಡುತ? 


ಬನ್ನಿ! ತಾಯಿಗೆರಗಿ ಬೇಗ 
ಮುನ್ನ ಗೈದ ತಸ್ಪನಲ್ಲ 
ಮನ್ಸಿಸೆಂದು ಕೈಯ ಮುಗಿದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವ ; 
ಬನ್ರಿ ! ಭಾರತೀಯಕೃತಿಯ 
ಮಾಡಿ ತೋರುವ. 


ಬಿಲ", ಗುಂಡಪ್ಪ, 


೫೨ 


ದೇಶಭಕಿ 
ಎಎ 


ಏನು, ಉಸಿರಾಡುವನೆ ಕಲ್ಲಿದಿಯ ನರನು: 
ನನ್ನದೀ ನಾಡು, ನನ್ನನು ಹೆತ್ತ ನಾಡು! 
ಎನುತೊಂದು ಬಾರಿಯೂ ನೆನೆದುಬ್ಬದನನು? 
ಹೆರರ, ಕಾಣದ, ದೇಶದಲಿ ತೊಳಲಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಮನೆಯ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆಯನು ತಿರುಗಿಕ್ಟುವಾಗ 
ಎದೆಯೊಳಗೆ ಬಿಸಿನೆತ್ತರುಕೃದಿರುವವನು ? 
ಇರುವನೇ ಅಂಥವನು! ಹೋಗನನನರಸು. 
ಕವಿಯ ಸವಿನುಡಿಯವನ ಸೋಂಕಿಗಂಜುವುದು. 
ಯಾವ ಬಿರುದೇ ಇರಲಿ, ಹಿರಿಯ ಹೆಸರಿರಲಿ, 
ಬಯಕೆ ಬೇಡುವ ಭಾಗ್ಯವೆಲ್ಲ ತನಗಿರಲಿ ; 

ಆ ಬಿರುದು, ಆ ಹೆಸರು, ಆ ಭಾಗ್ಯವೇಕೆ ? 
ತನ್ನಿರವಿನೊಳೆ ತಾನು ಮೈಮರೆತ ಪಾಪಿ, 
ಬಾಳುವಾಗಿಲ್ಲಿ ಬಲಿಗೊಟ್ಟು ಕೀರ್ತಿ ಯನು, 
ಮರಳಿ ಸಾಯುತ ಮುಂದೆ ಹೊರಳುವನು ಕೆಳಗೆ, 
ತಾನೊಗೆದುಎಂದ ಹೊಲೆಗೆಟ್ಟ ಧೂಳೊಳಗೆ ; 
ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುವರಿಲ್ಲ, ಗೋಳಿಡುವರಿಲ್ಲ! 


ತೀ, ನಂ, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ. 


೫೪ 


ಡ್‌ ತಾ ಇವು ಷಾ? 
ಹೋಿಸಕಳಿ 


ವಿಜಯನಗರಕೆ ಮುನ್ನ ಹಿರಿಯ ಕನ್ನಡನಾಡ 
ಗುಡಿಯ ಮೆರೆಸಿದ ಹಿರಿಯ ನಗರಿ ದೋರಸಮುದ್ರ. 
ಬಿಲ್ಲಾಳ ಪಡೆಗಳಲಿ ಬಲ್ಲಿದರ ಹೊಯ್ಸಳರ- 
ನುಲ್ಲಸದಿ ಕಾಪಿಟ್ಟ ಕೋಟೆ, ಲೋಕವನೆಲ್ಲ 
ಬೆರಗುವಡಿಸಿದ ಗುಡಿಯ ಕಟ್ಟದಾ ಶಿಲ್ಪಿಗಳ 
ತೌರೂರು, ಮತತತ್ವಗಳ ಸಾರಬ೦ದವರ 
ವಾದಭೂಮಿಯು, ಮನದ ಬೇಗೆಯನು ನಂದಿಸಿದ 
ಕವಿವರರ ನೆಲೆವನೆಯು, ಸಿರಿಗದರಮನೆಯು. 


ಅಂದು ಸಿರಿಸರಸತಿಯರರಮನೆಯಿದೆಂಬಂತು 
ಮೆರೆದ ದೋರಸಮುದ್ರರಾಜಧಾನಿಯದೆಲ್ಲಿ ? 
ಬಿಲ್ಲಾಳ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ? ಬಲ್ಲಾಳ ದೊರೆಯೆಲ್ಲಿ ? 
ಕೋಟಿಕೊತ್ತಳವೆಲ್ಲಿ ? ಗುಡಿಯೆಲ್ಲಿ? ರೂವಾರಿ- 
ಜನರೆಲ್ಲ? ತಾತ್ತಿಕರ, ಕವಿಗಣದ ಬೀಡೆಲ್ಲಿ? 
ಹಾಳುಮನೆಗಳ ಹಳೆಯಬೀಡಿನೆಡೆಯಲ್ಲಿ !! 


ಎಲ", ಗುಂಡಪ್ಪ 


213" 


ಖಿ 
ಕ್ಲ 


ಹೋದ ಬಾಳ ಬೆಳಕು 


೧ 


ಸದ್ದೆ ಇಲ್ಲದಿರುಳಿನಲ್ಲಿ 
ನಿದಹೆಣ್ಣು ಬಂದು ಎನ್ನ 
ಮುಗ್ಧನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ತನ್ನ 
ಮುದುಮುತ್ತ ಕೊಡುವ ಮುನ್ನ 
ಲೋಲಬಾಲೆ ನೆನಪು ಬಂದು, 
ಹೋದ ಬಾಳ ಬೆಳಕ ತಂದು, 
ಚಿತ್ತಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದು, 
ನಲಿದು ಕುಣಿದು ಹಿಂದುಮುಂದು, 
ನಲ್ಮೆದೋರಿ ಮೆರೆನಳು;; 
ಒಲ್ಮೆದೋರಿ ಕರೆವಳು! 
ಅಆಂದಿನಾಟ, 
ಜೆಂದದೂಟಿ, 
ಅಂದಿನೋಟ, 
ಕೂಟ, ನೋಟ, 
ಕಣ್ಣ ನೀರು, ಮಂದಹಾಸ, 
ಅಣ್ನುಗತನದ ಹುಚ್ಚು ವೇಷ, 
ಅಂದು ಮೆರೆದ ಬೇಟವು; 
ಅಂದು ಹೊಳೆದು 
ಒಲಿದು ನಲಿದಾ, 


೫೬ 


ಇಂದು ಮಣ್ಣು 

ಕನಿದ ಕಣ್ಣು; 
ಅಂದು ಹೆರುಸದಿಂದ ನಡೆದು 
ಇಂದು ಸೋಕದರೆಗೆ ಬಡಿದು, 
ಒಡೆದ ಎದೆಯ ಕೂಟವು ! 


ನಿದೆಹೆಣ್ಣು ಬಂದು ಎನ್ನ 
ಮುಗ್ಧನೇತ್ರಗಳಗೆ ತನ್ನ 
ಮುದ್ದುಮುತ್ತ ಕೊಡುವ ಮುನ್ನ 
ಖಿನ್ನವದನೆ ನೆನಪು ಬಂದು 
ಹೋದ ಬಾಳ ಬೆಳಕ ತಂದು, 
ಚಿತ್ತ ಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದು, 
ನಲಿದು ಕುಣಿದು ಹಿಂದುಮುಂದು 
ಲೈದೋರಿ ಮೆರೆವಳು ; 
ನಲ್ಮ 
ಒಲ್ಮೆದೋರಿ ಕರೆವಳು! 


3 


ಹೆಗಲು ಇರುಳು ಆಟವಾಡಿ, 
ದಿನವು ಮುಮಮಾತನಾಡಿ, 
ಒಂದಿ ಜೀವದುಸಿರನೆಳೆದು, 
ಒಂದೆ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು, 


೫೭ 


ಮಾಗಿಚಳಿಯ ಗಾಳಿ ಬೀಸೆ, 
ಮಾಗಿ, ಎಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಹಳದಿ- 
ಯಾಗಿ ಭೂಮಿಗುದುರುವಂತೆ, 
ಸಾಗಿ ಉದುರಿ ಮಾಯವಾದ 
ಗೆಳೆಯರನ್ನು ನೆನೆಯಲು, 
ಎಳೆಯರನ್ನು ನೆನೆಯಲು ; 
ಬೆಳಕ ಕಳೆದು 
ಸೊಬಗನುಳಿದು 
ಕತ್ತಲಾಗಿ 
ಬತ್ತಲಾಗಿ 
ತೋರಣಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೋದ 
ತೆರು ಹೂವು ಬಾಡಿಹೋದ 
ಬಿಟ್ಟಿ ಮದುನೆಮನೆಯೊಳು, 
ಜೊತೆಯ ನೀಗಿ 
ಒಂಟಿಯಾಗಿ 
ಬೇಸರಿಂದ 
ಭೀತಿಯಿಂದ, 
ಪಾಳುಬಿದ್ದ ಮನಯ, ಬಾಡಿ 
ನೇತುಬಿದ್ದ ಸೊಬಗ ನೋಡಿ 
ಅಳುವ ನೆಂಟನಾಗುವೆ ! 


೫೮ 


ಸಧ್ರ ಇ ಇಲ್ಲದಿರುಳೂಳಿಂತು 
ನಿಬಹೆಣ್ಣು ಬಂದು ಎನ್ನ 
ಮುಗ್ಧನೇತ್ರಗಳಿಗೆ ತನ್ನ 
ಮುದ್ದುಮುತ್ತ ಕೊಡುವ ಮುನ್ನ 
ಖನ್ರವದನೆ ನೆನಪು ಬಂದು, 
ಹೋದ ಬಾಳ ಬೆಳಕ ತಂದು, 
ಚಿತ್ತಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂದು, 
ನಲಿದು ಕುಣಿದು ಹಿಂದುಮುಂದು, 
ನಲ್ಮೆದೋರಿ ಮೆರೆವಳು ; 
ಒಲ್ಮೆಬೋರಿ ಕರೆವಳು. 


ಕೆ. ಎ, ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 


೫೯೪ 


LCL 


cil, 
4 


Pa) 
A 


ಎಲರಿಲ್ಲ ಬಾನಲ್ಲಿ, 

ಅಲೆಯಿಲ್ಲ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ, 
ಎಲೆಯಲುಗದೀ ಕರೆಯ ಮರಗಳಲ್ಲಿ. 
ಹೊಲಸು ಬಾಳಿನ ಹಲವು 
ಕೆಲಸದಬ್ಬರವಿಲ್ಲ. 

ಕಲಕುತಿದೆ ನನ್ನ ಮನವೇತಕಿಂತು? 


ಬೇಸತ್ತೆನೀ ಜಗಕೆ ; 

ರೋಸಿದೆನು ಬಾಳಿಕೆಗೆ ; 

ಆಸೆಗಳ ತೊಡಕುಗಳಿಗಲಸಿ ಬಂದೆ. 
ಶುದಿಕುದಿನ ಮನದಳಲು 
ಬದುಕಬೇಡೆನ್ಸಿಸಿತು ; 
ಹದಗಾಣದಲೆಯುವೆನು ಶಮವ ಬಯಸಿ 


ಎಲ್ಲಿ ದೊರೆವುದು ಶಾಂತಿ? 

ಎಲ್ಲಿ ತನುವನು ಕುದಿಸ 

ಬಲ್ಲಿದಹ ಮನದಳಲು ತಂಸೆನಿಪುದು ? 
ನಿಜುನೆನು ಕೂರುನೆನು ; 

ತಲ್ಲಣಿಸಿ ಸುಯ್ಯುವೆನು 

ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿ? ಸುಖವು ಕಾಣದಬ್ಲ ! 


೬೧ 


ಹಗಲ ಹೆಗರಣದುರಿಯು 

ಮಿಗೆ ಸುಡಲು ಮನವನ್ನು 

ಬಿಗಿದ ನಿಎಯೊಳದನು ಮರೆವೆನಂದು, 
ರಾತ್ರಿಯಲಿ ಕಣ್ಮುಚ್ಚ- 

ಲೆತ್ತ ವೋಸ್ರದೊ ನಿದ! 

ಹೊತ್ತ ನೂಕುವೆನೆಂತೊ ! ಹೊರಳಿ ನರಳಿ. 


ಎಲೆ ಗಾಳಿ, ಕೆರೆ, ಮರವೆ-- 
ಅಲುಗದಿರುವಿರದೇಕೆ ? 

ಮಲೆತು ನಿದ್ರಿಸುವಿರಾ ? ನುಡಿಯಿರೆನಗೆ. 
ಇವರನೇತಕೆ ನುಡಿಸಿ 
ಬವಣೆಗೊಳಿಸೆನೊ, ನಾನು? 

ತವಿಸ ನನ್ನೆದೆಯಳಲನರಿಯರಿನರು. 


ನಿಂತು ಹೋರದೆ ನಾನ- 

ದಿಂತೇಕ ಬಳಲುನೆನೊ ? 

ಚಿಂತಿಸುತ ದೈನ್ಯದಲಿ ಬಾಗುತಿಹೆನೋ ? 
ಸಂತನವು ನನಗಿ- 

ನಿಂತಿದುವೆ ನಿಶ್ಚಯವು. 

ಎಂತಾದರೂ ಬರಲಿ-- ಎನ್ನೆನೇಕೋ? 


ಸುಡುವ ನನ್ನೆಬಿಯುರಿಯೆ, 
ತಡೆನೆಯೇತಕ ? ಬೇಗ 
ಸುಡು ನನ್ನ ಭಾರವಹ ದೇಹವನ್ನು. 


೬೧ 


ನಡುನಡುಗದಿರು ದೇಹ, 
ಬಿಡುಗಡೆಯು ಬಂದಿಹುದು-- 
ಕಡುಬಳಲಿ ನೊಂದಿರುವ ನಿನಗೆ ಶಾಂತಿ. 


ಬೀಸು, ಹೊತ್ತಿಸು ಕಿಚ್ಚ, 

ಬೀಸೆಲರೆ ತಡೆಯದಿರು ; 

ಆಸೆಯನು ತೋರದಿರು, ಬೇಡ ಬದುಕು. 
ಕುದಿ ಕದಡಿ ಕುದಿ ಕರೆಯೆ, 

ಕೆದಕೆನ್ನ ಬೆಂಕಿಯನು, 

ಬದುಕಲಾರದ ತನುವು ಹೋಗಿಬಿಡಲಿ. 


ಯಾರ ಮಾನಸದಳಲ 

ಸೇರುರಿಯ ಕಡಿಗಳೋ 

ತಾರಕೆಗಳಾ ನೀವು? ಸುಡುವಿರೇಕೆ? 
ನಿಮ್ಮೆಡೆಯ ಬಾನಿನಲಿ 

ಹೊಮ್ಮುತಿಹ ಕರ್ಬೊಗೆಯು 
ದುಮ್ಮಾನದಾರ ಮನದುರಿಯ ಹೊಗೆಯೊ ? 


ಎಡೆಗೊಂಡು ನನ್ನೊಳಗೆ 

ಕಡುಮುಬ್ಬು ಕವಿಯುತಿದೆ 

ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಹಬ್ಬುತಿದೆ ಮನವನೆಲ್ಲ. 
ಮರೆಯುತಿದೆ ನನ್ನೊಡಲ 
ಬಿರುದುಗುಡದಾತಂಕ, 

ಅರಿವಳಿದು ಹೋಗುತಿದೆ, ಹೋಗಲದುನೆ. 


೬೨ 


ತಿರುಗಿ ಬರುತಿದೆ ನೆನಪು, 

ಹರಿಣವನು ಬೆಂಬಿಡದೆ 

ಸರಸರನೆ ಬರುತಿರುವ ಬಾಣದಂತೆ. 
ಮರುಕೊಳಿಸಿ ಮನದಳಲು 

ಹಿರಿದಾಗಿ ತೋರುತಿದೆ. 

ಬರಿಯಾಸೆ ನನಗಿಹುದು, ಕಷ್ಟ ಬಿಡದು. 


ಎ. ಕೆ. ಪುಟ್ಟ ರಾಮು 


೬೩ 


ಏನಿದೇನನ್ಭಾಯ ಸದ್ಧರ್ಮ ಮೂರ್ತಿ ? 
ಏನಿದೀ ಚಿಣ್ಣಾಟಿ ಹತಸಜ್ಞನಾರ್ತಿ ? 
ನಿಷ್ಪಕ್ಸಪಾತಿಯ್ಲಾವೆ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿ? 
ಏನು ? ಸೋದರರೊಡನೆ ಕಡಿದಾಡಬಹುದೆ ? 
ಏನು ? ಬಾಂಧವರೊಡನೆ ಹೊಡೆದಾಡಬಹುದೆ? 
ಇಂತಿರಲು ಸಂತಸದಿ ನಲಿದಾಡಲಹುಜಿ ? 
ನೆರೆಯ ಜನರೆನ್ಲರನು ಪ್ರೀತಿಸಲು ತಪ್ಪೇ? 
ಕೊರಗುವರ ಕಂಡಯ್ಯೊ ಎನಲದುನೆ ತಪ್ಪೇ? 
ನೆರವಾಗುತಿರಲನರಿಗದು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪೇ ? 


ಹು! ದೇವ ! ತಮ್ಮಿರವನರಿಯದೆಯೆ ಮೈಮರೆತು, 
ಸೋದರರ ಪೀಡಿಸುತ ಮಲೆತ ಬಾಂಧನಜನಕೆ 
ಅರಿತ ನೀತಿಯನೊರೆಯಲದು ದೊಡ್ಡ ತವೈೇ? 
ಹಿರಿಯರಾಚರಣೆಗಳ--ಸದ್ಭರ್ಮಸರಣಿಗಳ-- 
ತೊರೆದವರ ಕಟ್ಟಳೆಯ ಮುರಿದು, ಮನಬಂದಂತೆ 
ಮೆರೆದು, ಹಿರಿಯರ ಹೆಸರನುಳಿಸುನರು ನಾನೆಂದು 
ಅರಿಯದರ ಬಾಯ್ಬಡಿವ ಬಡಿವಾರಗಾರರಿಗೆ 
ಮಣಿಯದಿರಲವರಂತೆ ಕುಣಿಯದಿರಲವಕೊಡನೆ 
ಸೆಣಿಸಿ ಸತ್ಯನನವರಿಗರುಹಲದೆ ತಪ್ಪೇ ? 
ನೆರೆಯ ಜನರೈಸಿರಿಯ ಕಂಡಸೂಯೆಯ ಪಡುತ, 
ಪರಿಪರಿಯ ಕಿರುಕುಳವ ತಂಜೊಡ್ಡಿ ಫೀಡಿಸುತ, 


೬೪ 


ನೆರೆ ನಲಿವ ದುರುಳರನು ಜರೆಯಲದು ತಪ್ಪೇ? 
ಒಮ್ಮನದಿ ಸೊಗಬಡುತ ಬಾಳ್ವ ಸೋದರ್ಯರನು, 
ನೆಮ್ಮದಿಯ ತಳದೊಲ್ಲು ನಲಿವ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು, 
ಕಂಡು ಸೈರಿಸದಿರಲು, ಕುಟಿಲನೀತಿಯ ಬೀರಿ, 
ಅವರನಗಲಿಸಿ, ಧನ್ಯರಾವೆಂದು ಗರ್ವಿಸುವ 
ಮನೆಹಾಳರನು ಹಳಿಯುತವರೆಡೆಗೆ ಸುಳಿಯದಿರ- 
ಲದು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪೇ ? 


ದೇವ, ಹೇಳಿಂಥವರ ಹಳಿಯಲದು ತಪ್ಪೇ? 
ಇಂಥವರ ಬತ್ತಳಿಕೆಯಕ್ಷಯವು, ದೇವ, 
ಚಾಡಿಜೋಡಿಗಳಿವರ ಬಾಣಗಳು, ದೇವ, 
ಈ ಬಾಣಗಳ ಬಾಯಿ ಬಲು ತೀಕ್ಷ್ಮ, ದೇವ, 
ಇವರಿಗೀ ನಡತೆಯೇ ದಿನಚರಿಯು, ದೇವ. 
ಅಕ್ಷಯಗಳೆನಿಸುವೀ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳ ಧರಿಸಿ, 
ಸದ್ಧರ್ಮ ಸತ್ಯ ಸೌಭ್ರಾತ್ರ ಸೌಖ್ಯಗಳೆಂಬ 
ಸೌಮ್ಯಮೃಗಗಳ ಬೇಟೆಯಾಡಲೋಸುಗ ಧರೆಯೊ 
ಳತ್ತ ನೋಡೆ ಕಿರಾತಪಡೆ ಸುತ್ತುತಿಹುದು ; 
ಸೌಮ್ಯಮೃಗಗಳ ಬಳಗವನು ಮುತ್ತುತಿಹುದು ; 
ಹಾ! ಕಷ್ಟ! ಮೃಗಶರೀರವು ಕೆತ್ತುತಿಹುದು. 
ಈ ಕಿರಾತರ ಪಡೆಯ ನಡುನೆ ಸಿಕ್ಕಿಜಿನು, 
ಕ್ರೂರಕ್ಕತ್ಯವ ತಡೆಯೆ ಕೈಯನೆತ್ರಿದೆನು; 
ತಡೆಯಲಾರದೆ ನುಗ್ಗುನುಚ್ಚಾದಿನು. 


೬೫ 


ಇಂಥವರ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರದುದೆನ್ನ ತಪ್ಪೇ? 
ಇಂಥನರನೆದುರಿಸುತ ನಿಂದುದೇ ತಪ್ಪೇ? 
ಇಂಥವರ ಕಾರ್ಯಗಳು, ಹೇಳು, ನಿನಗೊಪ್ಪೇ? 


"" ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರ ಕೀರ್ತಿ ಹಿರಿದಲ್ಲವೇ? 
ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಮಹಿಮೆ ಹಿರಿದಲ್ಲವೇ ? 
ಅದನು ಪಡೆಯುವ ಭಾಗ್ಯ ನಮಗಿಲ್ಲವೇ ? 
ಹಿಂದಿನಾ ಮಹಿಮೆಗಳ ಮರೆತೆವಲ್ಲಾ ! 
ಹಿರಿಯರಾಚರಣೆಗಳ ತೊರೆದಿವಲ್ಲಾ! 
ಪರರ ನೋಡುತ ಮರುಳರಾದಿವಲ್ಲಾ! 
ನಾವಿಂದು ತಿರುಕರಂತಾದೆವಲ್ಲಾ ! 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲ ನಮಗೆಂದು ಮೆರೆವೆವಲ್ಲಾ ! 
ಎಲ್ಲ ಲೋಕದ ನಗೆಗೆ ಗುರಿಯಾದಿವಲ್ಲಾ !'' 
ಎಂದಿಂತು ಹಲುಹಲುಬಿ, ಗೋಳಾಡಿ, ನಮ್ಮನರ 
ಬಳಿಸಾರಿ, ಹಗೆತನವ ಬಿಡಿರೆಂದು, ಪೂರ್ವಜರ 
ಧರ್ಮವನು ಬಿಡದೆ ಕಾಪಿಡಿರೆಂದು, ಹಿತದಿಂದ 
ತಾಯ್ನಾಡ ತಾಯ್ತುಡಿಯ ಸೇವೆಗೋಸುಗ ನೀಚ- 
ಸ್ವಾರ್ಥವನು ಬಿಡಿರೆಂದು, ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದೊಂದು- 
ಗೂಡಿ, ಒಂದಿನ ನಮ್ಮ ಘನತೆಯನು ತಹುಜೆಂಡು, 
ಕೈಮುಗಿದು ಬೇಡಿದೆನು ; ಕಣ್ಣೀರ ಸುರಿಸಿದೆನು ; 
ದಮ್ಮಯ್ಯ ಎಂದು ಪಾದಕೆ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿದೆನು. 


ಹ 


ಏನಾದರೇನೆನ್ನ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದೆಯೆ 

ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಕಳುಹಿದರು, ಬೈಗುಳದ ಸುರಿಮಳೆಯ 
ಸುರಿಸಿದರು; ಬಗಬಗೆಯ ಕೋಟಲೆಯ ತಂದೊಡ್ಡಿ 
ನೀಡಿಸುತ ಬಲುಹಿಗ್ಗಿ ನಲಿಯುತಿಹರು ! 


ಇದರೊಳನ್ನಸರಾಧವೇನು, ದೇವ ? 
ತಪ್ಪು೦ ೦ಟೆ? ನಾನರಿಯೆ; ತಿಳಿಸು, ದೇವ. 
ತಪ್ಪಿಲ್ಲ ಆದಿರೆ ಜಯನದೇಕಿಲ್ಲ ದೇವ ? 
ತಪ್ಪ ಮನ್ನಿಸಿ ದಾರಿಯೋರು ದೇವ, 


ಸದ್ದುದ್ಧಿಯನು ನೀಡಿ ಸಲಹು ದೀನ. 


ಬಲ". ಗುಂಡಪ್ಪ, 


ಹ 


ನನ್ನ ನಾಯಿ 


ಹೆರರ ನೋವಿಗೆ " ಅಯ್ಯೊ' ಎಂದು 

ಮರುಕತೋರಲು ಕರುಣೆ ; ಒಲವೆ? 

ಒರಿಯ ಸುಖದಿರವೆನ್ನದೆನ್ನುವ 
ಅರಿವು ಒಲಿದವಗಿರುವುದೆ ? 


ಜನುಮದೊಂದಿಗೆ ಜೊತೆಯ ಕೂಡಿ 

ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಬೆನ್ನ ಬಿಡದ 

ಜನುಮದುನ್ನತಿ ಕುಲದ ಹೆಮ್ಮೆಯ 
ಕಟ್ಟ ಕಳೆವುದೆ ಕರುಣೆಯು ? 


ಕೊಳದ ಕರೆ ಬಳಿ ಅಂದು ಮರುಗಿದೆ, 

ಸುಳಿದ ನೋವಿನ ಅಳುವ ಕೇಳಿ ; 

ಬೆಳೆದ ಇರುಳೊಳು ದನಿಯನರಸಿ, 
ಮನದೊಳಳುಕುತ, ನಡೆದೆನು. 


ಮುಗಿಲ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪೊರೆಯ ಹೊದಿದು 

ಸೊಗಸುಕನಸನು ಕಾಣುವಂದದಿ 

ನಗುವ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕಿನೊಳಗೆ 
ಕಂಡೆ ತಬ್ಬಲಿ ಮರಿಯನು. 


ಓಲ 


ತಾಯಿ ಸತ್ತರು ಮೊಲೆಯ ಬಿಡದಾ 

ನಾಯ ಮರಿಯ ಗೋಳ ಕಂಡೂ 

ಮೈಯ ಮುಟ್ಟಲು ತಡೆದುದಂದು 
ಜಾತಿ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಹೆಮ್ಮೆಯು. 


ಕೊರೆವ ಚಳಿಯೊಳು ದಿಕ್ಕುಗಾಣದ 

ಮರಿಯ ತೊರೆಯಲು ಮನವು ಬಹುದೆ! 

ಕೊರಲೊಳಿಟ್ಟಿನು ಬಳ್ಳಿಕುಣಿಕೆಯ, 
ಮನೆಗೆ ನಡೆಸಿದೆ ಮೆಲ್ಲನೆ. 


ಅಂದು ಮಕ್ಕುಳ ಹರುಷ ಮಾರಿತು, 

ಮುಂದೆ ಕುಣಿದರು ಕೈಯ ತಟ್ಟಿ ; 

ಕಂದನಂದದಿ ಅಂದು ಮೊದಲು 
ಮರಿಯ ಸಾಕಿದೆನ್ಲೊರು. 


ಹಾಲು ಅನ್ನವನುಣಿಸಿ ನಲಿದೆವು, 

ಮೇಲುತಿಂಡಿಗಳೆಲ್ಲವಿತ್ತೆವು ; 

ಮೈಲಿಗೆಯ ಭಯದಿಂದ ಮೈಯನು 
ಮುಟ್ಟಗೊಡಿಸೆವು ಆದರೂ. 


ಮರಿಯು ನಮ್ಮಯ ಬಿಂಕನರಿತು 

ಹೊರಗೆ ನಿಲುವುದು, ಹೊಸಿಲ ದಾಟದು. 

ಹಿರಿಯತನದ ಹೆಮ್ಮೆಗಡಲು 
ಉರುಳಿತೆಮ್ಮಯ ಮಧ್ಯದಿ. 


೬7 


ಆರು ತಿಂಗಳ ಕಳೆದೆವಿಂತು. 

ಊರೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಮರಿಯನೊಂದು 

ಇರುಳೊಳೊಯ್ದ ನು ಕಳ್ಳನದನು, 
ಮನೆಯ ಮಕ್ಕಳ ಮುಧನು. 


ಎದು ಹುಡುಗರು ಮರಿಯ ಕಾಣದೆ 

ಬಿದು ಬೀಳುತಲೋಡಿ ಬಂದು, 

" ಕದ್ದರೇಷನೋ ? ಮರಿಯ ಕಾಣೆವು.' 
ಎಂದು ಕಂಬನಿಗರೆದರು. 


ಕೇರಿಕೇರಿಗೆ ಜನರನಟ್ಟದೆ, 

ಊರ ಊರನು ತಿರುಗಿ ಕೇಳಿದೆ 

ಆರ ಕಂಡರು, " ಮರಿಯ ಕಾಣಿರ ?' 
ಎಂದು ಹುಚ್ಚನ ತೆರದೊಳು. 


ಮೂರು ದಿನಗಳು ಹುಡುಕಿ ಕೊನೆಗೆ 

ಊರ ಮುಂದಿನ ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ 

ಏರುಬಿಸಿಲೊಳು, ಕುರುಬನೆಡೆಯೊಳು 
ಕಂಡೆ ಮಲಗಿದ ಮರಿಯನು. 


ಹರುಷ ಮಿಸಾರಿತು, ಬಾಲವಾಡಿಸಿ 

ಗುರುತುಹಿಡಿಯುತ ನೆಗೆಯೆ ಮರಿಯು; 

ಕುರುಬಗೌಡನ ಗದರಿ ಕೇಳಿದೆ : 
ಕಭಿಯೇತಕೊ ಮರಿಯನು ? 


೭೦ 


ನಡುಗಿ ಕೈಗಳ ಮುಗಿದು ನಿಂತು 

ನುಡಿದನೀಪರಿ ಕುರುಬಗೌಡನು : 

" ಒಡೆಯ, ಮರಿಯನು ಕದಿಯಲಿಲ್ಲವು ; 
ಹಂದೆ ಬಂದಿತು ಕರೆಯದೆ. 


"ಅಂದು ಊರೊಳಗಿರುಳು ತಂಗಿ 

ಮುಂದೆ ಸಯಣವ ಬೆಳಸಲೆಂದು 

ಮಂದಿ ಮಲಗಿದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮ ಜಗಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 


" ಮರಿಯು ಬಗುಳುತಲಡ್ಮಗಟ್ಟಿಲು, 

ತೆರೆದು ಬುತ್ತಿಯ ರೊಟ್ಟಿಯಿಟ್ಟಿನು ; 

ಹರುಷದಿಂದಲಿ ತಲೆಯ ತಟ್ಟಿ 
ಮೈಯ ತಡಹಿದಿ ನಾಯಿಯ. 


" ಚಳಿಗೆ ನಡುಗಲು ಮರುಕದಿಂದ 

ಮಲಗೆ ಕಂಬಳಿ ಹಾಸಿ, ಜೊತೆಯೊಳು 

ಚೆಲುವು ಮರಿಗೂ ತಾಣನವಿತ್ತೆನು.-- 
ಒಲುಮೆ ಬೆಸೆಯಿತು ಇಬ್ಬರ. 


ಮೂಡ ಬೆಳಗಲು ಹೊರಟೆನಂದು. 

ಓಡಿ ಹಿಂದೆಯೆ ಬರಲು ಮರಿಯು, 

ಕೂಡಲಪ್ಪುತ ಮುತ್ತನಿಟ್ಟು 
ಕರೆದು ತಂದೆನು ಊರಿಗೆ. 


೬೯ 


" ಬಂದುಬಳಗಗಳಿಲ್ಲವೆನಗೆ ; 

ಕಂದನೀ ಮರಿ-ಕಳೆಯಲಾರೆ.' 

ಎಂದ.--ಗೌಡನ ಕಣ್ಣು ಹನಿತುದು- 
ಮರಿಯ ಹಗ್ಗವ ಹಿಡಿಯಲು. 


ಹಗ್ಗವೆಳೆದೆನು, ಮರಿಯು ಬಾರದು ; 

ಸಗ್ಗದೆನ್ನಯ ಸವಿಯ ನುಡಿಗೆ. 

ಹಗ್ಗ ಸಡಿಲಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿನದನು.-- 
ಕುರುಬ ತಬ್ಬಿದ ಮರಿಯೆನು. 


ವರುಷ ನೂರರ ಕಶುಣೆ ಬಿಗಿವುದೆ 

ಕುರುಬನಿರುಳೊಳು ಬಿಗಿದ ಕಟ್ಟ ! 

ಮರಿಯ ನಡತೆಗೆ ಕೋಸಗೊಳ್ಳುದೆ ? 
ಕರುಣೆಯೊಲುಮೆಗೆ ಸಾಟಿಯೆ ! 


ಒಲಿದರಿರವಿನ ಬಗೆಗಳೆರಡೆ ? 

ಒಲುಮೆಗಡ್ಡಲೆ ಕುಲದ ಹೆಮ್ಮೆ? 

ಒಲುಮೆಬೆಸಗೆಯ ಸುಖದ ಸನಿಯನು 
ತಿಳಿಯದೇ ಬಡ ಜಂತುವು! 


ಕಣ್ಣ ನೀರೊಳು ತೊಳೆದೆನಂದು 

ಜನ್ಮದುನ್ನತಿ ಹೆಮ್ಮೆ ಕೊಳೆಯ : 

ನನ್ನ ಒಲುಮೆಗೆ ಅಡ್ಡ ಬಂದ, 
ಕರುಣೆ ಹಾಯದ, ಬಿಂಕವ, 


ಪಿ. ಟಿ, ನರಸಿಂಪಾಚಾರ", 


ಕಟಿ 


ಜಿಂಕೆ 


ನಸುಗೆಂಪು ಮೂಡಲಿನ ಕೊನೆಯಂ೧ ಚ ನಿಲುಕದಿರೆ 
ಬನದಿ ತಂಬೆಲರಾಡೆ ಜಿಂಕೆ ನಡುಗಿ 

ಬಿರಿವ ಕೆಂದಾವರೆಯ ಮೊಗ್ಗಿನಂದದ ಕಣ್ಣ 
ನಸುದೆರೆದು ನಲ್ಮೆಯಲಿ ಹರಿಣಿಯನು ನೋಡಿ 

" ಏಳು ಜೆಲ್ಪಿನ ಚದುರೆ, ಚಳಿಗಾಳಿ ಬೀಸುತಿದೆ. ' 
ಎ೦ದರುಹಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಜತೆಗೂಡಿ ನಡೆದು, 


'ನಡೆ ಬೆಡಗ ಚೆಲ್ಲುತಿರೆ ನೋಟ ಮಿಂಚನು ಬೀರೆ 


ಬನದೊಂದು ಚಂದವನು ಮುಂದಾಗಿ ತೋರಿ, 
ಗಿರಿಯ ಬಳಿ ನಿಂತು ರಿರ್ಮುರಿಯ ನೋಡಿ 

ಹರಿಣಿಯೆಡೆಗಿನ್ನೊನ್ಮೆ ತಿರುಗುತಿರಲು-- 
ಹಮ್ಮೆ ಸಿ ನೆಲಕುರುಳಿ ಚೀರಿತಹಹಾ ! 

ಕಣೆ ನಾಟ ಚಿಮ್ಮುತಿದೆ ಬಿಸಿನೆತ್ತರು ! 


ವಿ. ಲೆ. ವಟಿ ರಾಮಿ 


೬ 


ಮುಂದೆ ಬಾರದಿರೆಂದು ಮನೆಯಿಂದ ಮೈದುನನು 
ಹೊರಡಿಸಲು ಗೋಳಿಡುತ ಕಂಬನಿಯ ತಳೆದು 
ಜೆಂದದಾಟಕೆ ನಲಿವ ತಂಬಿ ಕೈಬಿಡಲಂದು 
ಸೊರಗಿ ಬಲು ಕಳವಳಿಸಿ ಕಾಲವನು ಕಳೆದು, 
ನೊಂದು ನಾಚುತ ಹೆರರ ಬೇಡಲಾರದೆಯುಡುಗಿ, 
ಬಾಲೆ, ದೈನ್ಯದಿ ಕೇರಿಕೇರಿಗಳನಲೆದು, 
ಬಂಧಗಳ ಬಿರುನುಡಿಗೆ ತಲೆಯ ತಗ್ಗಿಸಿ ಕೊರಗಿ, 
ಹಾಳುಬಾಳನು ಹಳಿದು ಬಿಸಿಯುಸಿರನೆಳೆದು ; 


ತಾಯಿ ಬದುಕಿರುವಾಗ ತಬ್ಬಲಿಯು ನೀನು, 
ನಿನ್ನ ಮನೆಯಿರುವಾಗ ಪರದೇಶಿ ನೀನು, 
ನಿನ್ನ ಜನ ದೊರೆವಾಗ ಗತಿಹೀನೆ ನೀನು, 

ನಾಯದೆಯೆ ಸತ್ತಂತೆ ಬಾಳುವಳು ನೀನು, 


ಎಲ", ಗುಂಡಪ್ಪ 


೭೪ 


ಅಕ್ರ 


ಅಕ ನೀನೆಲ್ಲಿರುವೆ? ಮತ್ತೆಂದು ಬರುವೆ? 
ನಿನ್ನ ನಡೆನುಡಿಗಳನು, ನಿನ್ನ ಮುಖಭಾವವನು, 
ನಿನ್ನ ಮೃದುಹಾಸವನು, ಹೃದಯದಾ ಪ್ರೇಮವನು, 
ಇನ್ನು ಮರೆಯುವೆನೆಂತು? ಪಡೆವೆನೆಂತು? 


ಅಕೃ ನಿನ್ನನು ನಾನು ಮರೆವೆನೆಂತು? 


ಅಕೃ ನಿನ್ನನು ನಾನು ಮರೆಯಲಾರೆ. 

ಮಠಕೆ ಹೋಗುವ ಮುನ್ನ ತಲೆಬಾಚಿ ಜಡೆಹೆಣೆದು, 
ನ್ಹೈತೊಳೆದು ಮಡಿಯುಡಿಸಿ, ಮೊಸರನ್ನವನು ಕಲಸಿ, 
ತಾಯಿಯೊಡನೆನಗೆ ನೀ ಕೈತುತ್ತುಹಾಕುತಿದ. 

ಆಕ್ಸ ನಾನಿಂದದನು ಮರೆಯಲಾರೆ 

ಹೆರುಸದಿಂದಲಿ ನಿನ್ನ ಬಳಿಯೊಳಿದ್ದೆ. 
ಮನೆಯ ಮುಂಗಡೆ ಹುಡುಗರೊಡನೆ ಜೆಂಡಾಡುತಿರೆ 
ಬಳೆಲಿದನು ತಮ್ಮುನೆಂದೊಡನೆ ತಿಂಡಿಯ ತಂದು-- 
ಮಗಳಿಗಿಂತಲು ತಮ್ಮ ಮಿಗಿಲೆಂದು ಕೊಡುತಲಿದೆ. 

ತರಳ ನಾನಂದದನು ತಿಳಿಯದಿದೆ. 


ಕಕ್ಳನೊಬ್ಬನೆ ಬಂದನಂದು ಮನೆಗೆ. 
ಹೊರಗೆ ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆ, ಒಳಗೆ ಮನಸಿನ ಬೇಗೆ, 
ಸೊರಗಿಸಿತು ಮುದುಕನನು ; ನಡೆನಡೆದು ಕಾಲ್ಸೋತು, 
ಕಳೆಗುಂದಿ ಬೆವರ ಹನಿ ಮೊಗದಿಂದಲುರುಳುತಿರೆ, 

ಕಕ್ಸು ಬಳಲುತ ಬಂದನಂದು ಮನೆಗೆ. 


೭೫ 


ದುಗುಡ ಮುತ್ತಿತು ಮನೆಯ ಜನರನೆಲ್ಲ :- 
ನಿನ್ನ ಕಡೆಗಾಲದಾ ಕಥೆಯ ಕೇಳಿದರೆಲ್ಲ 
ಮನಗರಗಿ ತರತರದಿ ಪೇಚಾಡಿ ಮರುಗಿದರು. 
ಇನ್ನೊಂದು ದಿನ ಬಿಡದೆ ಕರೆತಂದೆನೇಕೆಂದು 
ಬಗೆಗರಗಿ ಬಿಸುಸುಯ್ದನಸ್ಪನಂದು. 


ನಗೆಮೊಗದಿ ನೀನು ಮಲಗಿದ್ದಯಂತೆ. 
ತಿಂಡಿಯನು ತಿಂದೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುತಲಿರಲು 
ದೊಡ್ಡ ದನಿಯಿಂಜಿನ್ನ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಕರೆದೆಯಂತೆ. 
ಹತ್ತಿರದಲಿದ್ದವರದೇನೆಂದು ತೇಳುತಿರೆ 

ಮೊಗದಿರುಹಿ ಮೌನನನು ತಾಳ್ವೆಯಂತೆ. 


ಕಡೆಗೆ ಕಕ್ಕನೆ ಬಳಿಗೆ ಬಂದೆನಂತೆ. 
ತಮ್ಮನೆಲ್ಲಿ? ಎನುತ್ತ ಕೇಳಲವನಿಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ತಮ್ಮೂರಿಗನ ನಡೆದನೇತಕವನೀಗೆಂದು 
ನಿನ್ನ ಕೇಳಿದನಂತೆ. ಅದನರಿತು ಕಳೆಗುಂದಿ 
ಕಡುದುಗುಡದಿಂದ ಬಲು ನೊಂದೆಯಂತೆ. 


ಒಂದಾಸೆ ನನಗಿದ್ದಿತೆಂದೆಯಂತೆ. 
ಕಡೆಗಾಲದಲಿ ತಮ್ಮ ತಂದೀವ ತಣ್ಣೀರ 
ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದನದು ವಿಫಲವಾಯ್ತಿಂದು. 
ನಡೆದನೂರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಹಾ! ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ- 

ನೊಂದು ದಿನ ಬಿಡದೊಯ್ದನೆಂದೆಯಂತೆ. 


೭೬ 


ಅದ ಕೇಳಿ ತಣ್ಣೀರ ತಂದರಂತೆ. 
ಏತಕದು ? ನನಗೇಕೆ? ಬೆೇಡನೆನ್ನುತ ನುಡಿದು 
ಕಣ್ಣ ಮುಚ್ಚಿದೆಯಂತೆ ; ಮೇಲುಸಿರ ಬಿಡುತಿದ್ದು 
ಥಳಥಳನೆ ಹೊಳೆನವೊಲು ಕೂಡೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿಯಂತೆ. 
ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಲೇ ಇಲ್ಲವಂತೆ. 


ಅಕ್ಕ ಮನ್ನಿಸು ನನ್ನ ತಪ್ಪನೆಲ್ಲ: 
ನೀನೆಂತು ಕೊರಗಿದಿಯ ! ಮತ್ತೆಂತು ಮರುಗಿದೆಯೊ | 
ನೀರನ್ನೋದೆ ನೀನದೆಂತೆಂತು ಸೊರಗಿದಿಯೊ ! 
ಈ ತಮ್ಮನನು ನೆನೆದದೆಂತೆಂತು ಮರುಗಿದೆಯೊ! 
ಚಿಕ್ಕವನ ನೆನೆನನೆದಡಿಂತಳಿದೆಯೊ ! 


ಮುಂದಾಗುವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಹುದೆ ? 
ನೀನಿಂತು ಬಲುಬೇಗ ತನುಹೂರೆನೆಯೆಂದಾರು 
ತಿಳಿದಿದರದನು ಚಿಕ್ಕನನು ನಾನೆಂತು 
ತಿಳಿಯಲಪ್ಸೆನು ? ನೀನು ಮರೆಯಾಗಲತ್ತತ್ತು 

ಇಂದಿಗೂ ಕೊರಗುವೆನು, ನಿನಗರಿಯದೆ ? 


ಎಲ್ಲರಳುವರು ನಿನ್ನ ನೆನೆದು ನೆನೆದು. 
ಅತ್ತೆಯಳುವಳು, ಭಾವನಳಿದನಂದತ್ತತ್ತು ; 
ತಾಯಿಯಳುವಳು ; ನಿನ್ನ ಕಡೆಯಾಸೆಯನು ನೆನೆದು 
ಅಸ್ಸನಳುವನು ; ನೋಡು, ಅಮ್ಮನಳುತಿಹಳು. 

ಎಲ್ಲರಳುವುದು, ಅಕ್ಕ, ಕೇಳಿಸದೆ ನಿನಗೆ ? 


೭೭ 


ಅಕ್ರ ನೀನೆಲ್ಲಿರುವೆ ? ಮತ್ತೆಂದು ಬರುವೆ? 
ಯಾನ ಲೋಕಹೊಳಿರುವೆ ? ಅಲ್ಲಿ ನೀನೆಂತಿರುವೆ ? 
ಇಲ್ಲಿಯವರಲ್ಲಿಹಕೆ ? ಭಾವ ನಿನ್ನೂಡನಿಹನೆ ? 
ಅಲ್ಲಿ ಬಂದನೆ ಕಕ್ಸೃ ? ಅಲ್ಲಿಯೂ ದುಗುಡನಿಹುದ ? 
ಅಕ, ನಿನಗಲ್ಲಿಯೂ ಕೊರತೆಯಿಹುದೆ ? 


ಏನೆಂಬೆ ? ಕೊರತೆಬುನಿತಿಲ್ಲಂಬೆಯಾ ? 
ಇರಬಹುದು, ಸ್ಪರ್ಗದಲಿ ಕುಂದಿಲ್ಲದಿರಬಹುದು ; 
ಹರುಷದಿಂದಲಿ ಭಾವ ನಿನ್ನಡೆಯೊಳಿರಬಹುದು ; 
ದೊರೆವುದೇ ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನು ಕೊಡುವ ನೀರು? 

ಏನಿಂಬೆಯಕ್ಕ ? ಮತ್ತಿನ್ನೆಂದು ಬರೆವೆ? 


ಬಲೀ, ಗುಂಹಶ , 
ತಿ 


೬೭೮ 


ಬಯಕೆ 


ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲಿ ಬಿಳಿಮುಗಿಲು ಗಗನದಲಿ 
ಸಾಲುಗೂಡುವ ಮತ್ತೆ ಚೆದರುವಾಟ ; 
ಕಣ್ಣು ತಣಿವವ್ಟೊಂದು ನೀರು ಬೆಳಗುವ ಹೊಳೆಯು ; 
ಹಾಲು ಚೆಲ್ಲಿದ ಹಾಗೆ ಬೆಳುದಿಂಗಳು ; 
ತೊರೆಯೊಂದು ದಡದಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ಮಳಲೊಟ್ಟು, 
ಮತ್ತೊಂದರಲಿ ಗುಂಪುಮರದ ನೆಳಲು; 
ಹೊರಟು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಸರಿದು ಸಾಗುವ ದೋಣಿ; 
ಎತ್ತಲೂ ನಿರ್ಜನತೆ, ನಿಶ್ರಬ್ದತ ; 
ಎತ್ತ ನೋಡಿದರತ್ತ ನದಿಯ ತಿಳಿನೀರೆದು 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣಲೆಯಾಗಿ ಕುಣಿವ ಬೆಡಗು ; 
ಒತ್ತಿ ದೋಣಿಗೆ ಬಡಿದು ಕೈನೀಡಿದರೆ ಸೋಕ 
ನುಣ್ಣನಪ್ಪುತ ನೀರು ತೋರುವಿಂಪು ; 
ತುಂಬಿದಿಂದುವಿನ ನಗೆ ಹೊರಸೂಸಿ ಪಾಲಾಗಿ 
ತೆರೆತೆರೆಗೆ ಹರಡಿಕೋಡಿರುವ ಸೊಗಸು; 
--ಇಂಬಾದ ನೋಟದೊಳೆಗುಕ್ತುವಾನಂದವನು 
ತೆರೆದ ಹೃದಯವು ನಲಿದು ಹೀರುತಿರಲು, 
ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೊಬ ಕೇ, ಕಟ್ಟು ಎಟ ಲ್ಲದೆಯೆ 
ತೇಲುವುದಕೆಡಿಗೊಟ್ಟು ಹರಿಗೋಲಿಗೆ, 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವೆ ನಾನು, ಯಾರು ಕರೆಯುವರೆನ್ನು- 
ತಾಲಿಸದೆ ಚಿಂತಿಸದೆ ಹ೦ಬಲಿಸದೆ, 


೭೯ 


ಶಾಂತಿಯುಡಿಗೆಯನುಟ್ಟು ಪ್ರಕೃತಿಯೊಲವನು ತೋರಿ 
ತನ್ನ ಮಡಿಲಲಿ ನನ್ನನಿಟ್ಟು ತೂಗಿ 
ಸಂತೋಸದಿಂದುಲಿಯುನಾಫಂದಗಾನದಲಿ 
ನನ್ನ ಮೈಯನು ಮರೆಯುವೊಂದೆ ಬಯಕೆ. 


ತೀ, ನಂ, ಶ್ರೀಕಂರಯ್ಯ, 


೮೦ 


ಕೊರೆ 


ಕರಗಿ ಸುರಿದುದು ಮುಗಿಲು, 

ನೊರೆದು ಹರಿದುದು ತೂಕೆಯು, 

ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಾನಿನೊಳು ಭೋರ್ಗರೆದುದು. 
ಅರೆತಾಸು ಸರಿದಿಲ್ಲ: 

ಬರಿನೀಲದಾಗಸದಿ 

ಕರಿಮುಗಿಲು, ಕುಡಿಮಿಂಚು, ಸಿಡಿಲು, ಗುಡುಗು"! 


ನಿಲುಕದನ್ನಯ ಮನಕೆ 

ಮಳೆಬೆಳಕುಗಳ ಗುಟ್ಟು; 

ಸಿಲುಕಿ ಬಳಲುತ ನಾನು ಯೋಚನೆಯೊಳು 
ಕುಳಿತಿರಲು ಸುಖವಳಿದು,-- 

ಮಳೆ ನಿಂದು ತೂರೆ ಕರೆಯೆ, 
ಕಳೆತನವನದರೊಡನೆ ಬೆಳಸೆ ಹೊರಟಿ. 


ತಲೆ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಬಾನು, 

ನಳನಳಿಪ ಬಿಳಿಮುಗಿಲು ; 

ಬೆಳಕಿನೊಳು ನಗುತಿಹುದು ನೆನೆದ ಗರುಕೆ ; 
ಇಳೆಯ ಬೆಡಗಿಗೆ ಗಾಳಿ- 
ಯೊಲಿದುಳಿಯುತುಬ್ಬರವ 
ಹೊಳೆಯುವೆಲೆಹೂಗಳೊಡನಾಡುತಿಹುದು 


ಆಗಿ 


ಮಲೆ ಮೇಲೆ, ಬನದೊಳಗೆ, 

ನಲಿದು ಮಿರುಗಿದುವೆಲೆಗ- 

ಳೊಲುಮೆ ಸೂಸುವ ಹಾಡ ಹರಡಿತೆಲರು. 
ಚೆಲುವ ಕಂಡುಬ್ಬಿದೆನು ಶ್ವ 

ಮಳೆಯ ನೀರೊಳು ತೊಯ್ದು 
ಬೆಳಕಿನೊಳು ನಗುತಲಿಳೆ ಎಷ್ಟು ಚೆಲುವೆ! 


ಇನನೊಲುಮೆ ನಲನೀಯೆ 

ನೆನೆದ ಕಂಗಳೊಳುಕ್ಕಿ 

ಮಿನುಗೆ ನಗೆ, ಸಿರಿಮೊಗದ ಮುಗುದೆ ಚೆಲುವೋ, 
ಇನನ ಬೆಳಕೊಳು ಹೊಳೆವ 

ನೆನೆದ ನಾಡಿದು ಚೆಲುವೊ? 
ಎನುತಲಚ್ಚರಿಗೊಳುತ ಸರಿದೆ ತೂರೆಗೆ. 


ತೊರೆಯ ತೆರೆಗಳದೇನ 
ನರೆಮರಳಿಗುಸಿರುನುದು ? 
ತೊರೆಗೇತಕನಸರವು? ಎಲ್ಲಿಗೋಟ? 

" ತೊರೆ, ನಿಲ್ಲು, ಎನಗರುಹು : 

ಇರುಳು ಹಗಲೆನ್ಸದಿಯೆ 

ಹರಿದು ಕಲ್ಲಳ ಮೇಲೆ 

ಕೊರಗದೆಯೆ ನಗುತಿರುವೆಯೆಂತು ? ಪೇಳು. 


೮೨ 


' ಅಲರುಗಳ ಕಂಪೊಗೆದು, 

ಎಲರು ಸರಸದಿ ಬೀಸಿ, 
ಅಲೆಗಳೊಡನಾಡಿ ಮುತ್ತಿಡಲು ನಗುವೆ ; 
ನಿಲ್ಲು ತೊರೆ, ಎನಗರುಹು : 
ಕಾಳಮುಗಿಲುಗಳೊಡನೆ 

ಸುಳಿದಾಡಿ ಭೋರ್ಗರೆವ 
ಗಾಳಿಯುಬ್ಬರದೊಳೂ ನಗುವೆಯೆಂತು? 


" ತರು ಪೊಸದು ತಳರುಟ್ಟು, 

ಇರವ ನಿನ್ನೊಳು ಕಂಡು, 

ಶಿರವ ತೂಗುತ ತೋರೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯನು, 

ನೀ ನಗುವುದಚ್ಚರಿಯೆ 

ಸರಭ್ಛತದ ದನಿ ಬಿಗಿದು 

ಬರಿಮ್ಛೈಯ ತರು ನಿಂದು 

ಕೊರಗುವಾ ಮಾಗಿಯೊಳು ನಗುವೆಯೆಂತು? 


" ಕೊರೆ ಗುಟ್ಟನೇನನ್ನು 
ಅರೆಮರಳಿಗುಸಿರುವುದು? 

ತೊರೆ, ನಿನ್ನ ನೆಲೆಯೆಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲಿಗೋಟ ? 
ಇರುಳೊಳಗೆ ಚಂದಿರನು 

ತಾರೆ ಬಳಗನ ಕೂಡಿ 

ತೆರಿ ಮೇಲೆ ಕುಣಿಯೆಬರೆ, 

ತೊರೆ, ಅವರಿಗೇನೊರೆವೆ? ಕೆಳೆಯಗರುಹು.' 


೮೩ 


ನಾನರಿಯೆ ತೊರೆಗುಟ್ಟಿ- 

ನೆನಗದಕೆ ಸಂತಸವು 

ಮನದಣಿಯ ಕೇಳಲಾ ಪಿಸುಮಾತನು. 
ಇನನಿಳಿಯೆ ಸಂಜೆಯೊಳು, 

ಬನ ಲಿಯೆ ಗಾನದೊಳು, 

ಎನಗೆ ತೊರೆ ಬಳಿ ತಾಣ-- 
ಮನಗಾಣ್ಟೆನೊಂದು ದಿನ ತೊರೆಯ ಗುಟ್ಟಿ. 


ಪಿ, ಟಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌, 


೮೪ 


ಮಲೆನಾಡ ಹುಡುಗಿ 


ನೋಡವಳ:! ತಾನೊಬ್ಬಳಿಹಳು ಗಭಿಯಲಿ, 
ಅಲ್ಲಿ. ದೂರದಲೊಂಟಿ ಮಲೆನಾಡ ಹುಡುಗಿ ! 
ಕೊಯ್ಯುತ್ತ, ಹಾಡುವಳು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನು ; 
ನಿಲ್ಲಿಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲದಿರೆ ಮೆಲುನಡೆಯಿನೈದು ! 
ಒಬ್ಬಳೇ ತೆನೆಗಳನು ಕೊಯ್ದು ಕಟ್ಟುವಳು, 
ಮನವ ಕರಗಿಸ ಹಾಡನೊಂದ ಹಾಡುವಳು ; 
ಆಲಿಸಾಲಿಸು ! ನೋಡು, ಹಾಡಿನಿನಿದನಿಯು 
ತುಂಬಿ ಕಣಿವೆಯನೆಲ್ಲ ಹೊರಸೂಸುತಿಹುದು. 


ಅರಬದೇಶದ ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿಗರು 

ಸೊರಗಿ ಸುತುತ ನೆರಳ ಸೇರಿ ಕುಳಿತಾಗ 
ಆಲಿಸುವ ಸವಿಗೊರಳ ಹಕ್ಟೆಯಿಂಚರವ 

ಬಾಲೆ ಮುಂಚಿದಳು ಮಂಜುಳಗಾನದಿಂದ : 
ಸಾಗರದ ಶಾಂತತೆಯ ಬಭೇದಿಸುತ ಬಂದು 
ಮಂಜು ಮನೆಮಾಡಿದಾ ದ್ವೀಸದಲಿ ನಿಂದು 
ಕೋಗಿಲೆ ವಸಂತದಲಿ ಹಾಡುತಿರಲಿಂತು 
ಸೋಜಿಗದ ಮಾಧುರ್ಯ ತೋರುವುದದೆಂತು ? 
ಅವಳೇನ ಹಾಡುವಳು ? ಹೇಳುವವರಾರು ? 
ದುಗುಡವನು ಸೂಸುವಾ ನುಡಿಯೊರೆವುದೇನು ? 


೪೫ 


ಹಳೆಯ ದುಃಖದ, ಕಳೆದುಹೋದ ಸುದ್ದಿಗಳು, 
ಹಿಂದೆ ಹಿಂದಿನ ಯುದ್ಧವಾರ್ತೆಯಿರಬಹುದು. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಾಡ ಜನರಾಡುತಿರುವ 
ಎಲ್ಲರನುಭವದ ಸಂಗತಿಯ ಕಥೆಯಹುದು-- 
ಹಿಂದಾಗಿ, ಮುಂದೆ ಮತ್ತಾಗಬಹುದಾದ 
ದುಃಖವೋ ನಷ್ಟವೋ ಸಂಕಟವೊ ಏನೋ? 


ಏನಾದರೇನು ? ಮಲೆನಾಡಿನಾ ಹುಡುಗಿ 
ಹಾಡಿದಳು ಹಾಡು ಕೊನೆಗಾಣದೆಂದೆನಲು ; 
ಕಂಡೆ ಕೆಲಸದೊಳವಳು ಬಿಡದೆ ಹಾಡಿದುದ, 
ಕಂಡೆ ಕೈಗುಡುಗೋಲ ಹಿಡಿದು ಬಗ್ಗಿದುದ. 
ಅಲುಗದೆಯೆ ನಿಂತಲ್ಲಿ ಶಿಂತು ಕೇಳಿದೆನು ; 
ಲವಿಂದ ಕಳೆಗೂಡಿ ಬೋರೆಯೇ£ದೆನು. 
ಲಸಿತಾ ಗಾನದಿನಿದನಿಯು ಮನದೊಳಗೆ, 
ನಿಲುಕದಂತಾದರೂ ನನ್ನ ಕಿನಿಗಳಿಗೆ. 


ಖಿ 
ನ 
ದ 
ನಿ 


ವಿಲ". ಗುಂಡಪ್ಪ, 


೮೬ 


ಬಂದು ನಿಂತೆನು ಬಾಳಿನಡವಿಗೆ ; 
ಮುಂದುಗಡೆ ಕವಲೊದೆದ ಹಾದಿ : 
ಯಾವ ಸೀಳನು ಹಿಡಿಯಲಿ ? 
ಇತ್ತ ನಡೆಯಲೊ, ಅತ್ತ ನಡೆಯಲೊ, 
ಎತ್ತಲೂ ಕೈಮರವೆ ಕಾಣದು ; 
ದೇವರೊಬ್ಬನೆ ಬಲ್ಲನು ! 


ದೂರ ಹರಿಯದು ನಕ ನೋಟವನು ; 
ಯಾರು ಕಂಡಶು : ಎಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳ ವೊ, 
ಎಲ್ಲಿ ಸೆಡಸಿನ ನಡಿಗೆಯೊ ? 
ಕಡೆಗೆ ಹಾಯುವ ದಾರಿ ಯಾವುದೊ ? 
ಕೆಡಕು ನುಂಗುವ ದಾರಿ ಯಾವುದೊ ? 
ಬಲೆನೇ ಈ ಗುಟ್ಟನು ! 


ಒಮ್ಮೆ, ಇದು ಸುಖವೆಂದು ಬಗೆವೆನು, 
ಸುಮ್ಮನಿದರಲೆ ನಡೆವೆನೆನುವೆನು ; 
ಮನಸು ಹೊರಳುವುದೊಡನೆಯು. 
ಮುಬ್ಬುಮಬ್ಬಾಗಿದಿರೊಳಿರುವುದು 
ಹೆಬ್ಬುಲಿಯೊ ಎ೦ದಳುಕಿ ಚಿಂತಿಸಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಹಿಂದೆಯೆ ನಿಲುವೆನು, 


೮8 


ಜೊತೆಗೆ ನಡೆಯತಿನರೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ, 
ಹಿತದ ಕೆಳೆಯರು ಹಿಂದಕುಳಿದರು ; 
ನನ್ನ ಹಾಗೆಯೆ ಕುರುಡರು ! 
ನುಗ್ಗಿ ಹೋಗುವ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ, 
ಕುಗ್ಗಿ ಕುಸಿಯಿತು ಹೃದಯವೆಲ್ಲ 
ತನ್ನ ಹೊರೆಯನು ತಾಳದೆ. 


ತ್ರೀ, ನಂ. ಶ್ರೀಕಂರಯ್ಯ, 


ಆಆ 


ಬಿಡುಗಡೆ 


ಬಂಧನವ ಬಿಡಿಸಯ್ಯ ಕರುಣಾಳು ದೇವ 
ಸಂದಿಗೃಸಮಯದಲಿ ಮರೆಯಾಗಬೇಡ ॥ ಪ ॥ 


ಲೋಕಗಳ ಸೃಜಿಸುವೆನು ತಂಬೆಲರನೂದುವೆನು 
ಸಾಕಿ ಸಲಹುನೆನು ಮಿಗವಕ್ಕಿಗಳನು 

ಬೇಕಾಗಿ ಸಿಲುಕಿಹೆನು ಬಲೆಯೊಳಗೆ ನಾನೀಗ 
ಸಾಕಿನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಯು ಸಲ್ಲದೆನದೆ 


ವಿಶ್ವಕಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಪೂತ್ತಿಹೆನು ಭಾರವನು 
ನಶ್ವರನು ಆಗದೆಯೆ ನೋಡ ಮನುಜ 

ನಶ್ವರನು ನೀನಹುದು ಸೆರೆ ಬೇಗ ಸವೆಯುವುದು 
ನಿಶ್ವಾಸನಿರಬೇಕು ಎನದೆ ಮನದೆ 


ಸೊಗಸಿನೋಲಗಸಾಲೆ ಮಳೆಬಿಲ್ಲ ಕೋಟೆಯಲಿ 
ಜಗದ ನಾರೀನಯನಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ 

ಮುಗುಳ ಬಂಡುಣಿಯಂತೆ ಕಂಪಿನೊಳು ಸುಖಿಸುವೆನು 
ಸೊಗಬಡದೆ ಸಂಬಲಿಪೆ ಮುಕುತಿಗೆನದೆ 


ಡಿ, ಎಲ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ೦*, 


೮೯ 


ದೇವನ ಹರಿಕಾರರು 


(೧) 


ಇಂತು ದೇವನು ಹೇಳುವನು ತನ್ನವರಿಗೆ : 

" ಕಳಗೆ ಕೆರಳಿದ ಬೇಗೆ ಕಾಣುವುದೆ ನಿಮಗೆ? 
ಹುಟ್ಟುತಲೆ ಕಲಹವನು ಕಲಿತ ನರರು ! 

ಎಷ್ಟೊಂದು ದಿನವವರು ನರಳಲೆಡೆಗೊಟ್ಟು 

ನೋಡಿದೆವು ! ಮೊದಲೇಳಿ, ನೀನಿನ್ನು ಹೋಗಿ, 
ಧರಣಿಯಲಿ ನನ್ನ ಶಾಂತಿಯನು ಸಾರಿ.' 


ಹಿಗ್ಗು ತೇಳುವರವನು ಕರೆಯುವುದಕವರು, 
ಹಿಗ್ಗು ತವನಪ್ಪಣೆಯನೊಪ್ಪಿ ಕೇಳುವರು, 
ಬಗ್ಗುತ್ತಲಿಳಿಯುವರು ಬಯಲುನೆಲಕೆ. 
--ಅಯ್ಯೊ, ಆ ಮನನೊಪ್ಪಿ ಹೊರಟ ಚಾರರಲಿ, 
ಅಸ್ಟು ಜನದಲಿ, ಮಂದಿಯೆಷ್ಟೊಂದು ಕಡಮೆ 
ತಿರುಗಿ ದಣಿಯಿದಿರಿನಲಿ ನಿಲುವನರು ! 


ಕೆಲನರಾ ತುಮುಲದಲಿ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವರು; 
ಮುಂದುಗಾಣದೆ ಬೆದರಿ ಜೆದರಿ ತೊಳಲುವರು. 
ಸೆರೆಯ ಮನೆಯಲಿ ಕೆಲವರುಸಿರೆಳೆವರು 
ತಾಗುವುದು ಸಗ್ಗದೆಯೆ ಇರುವ ಕೆಲವರನು, 
(ದಿನದಲರ್ಧವು ಕೂಡ ಕಳೆಯದಿರುವಲ್ಲಿ,) 
ನಿಷ್ಠರುಣಿ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸರಳು ನಡುವೆ. 


೯0೦ 


ಕಡೆಗೆ, ಕಡೆಗೆಲ್ಲಿಯೋ ಒಬ್ಬನಿಠಬಹುದೆ ? 
ಕಳೆಗೂಡಿ ಹೊಳೆವ ಮುಖಭಾವದಲಿ ತಾನು 

ದಿನದ ಕೊನೆಯಲಿ ಹೊರಟು ಬಯಲಿನಿಂದ, 
ತನ್ನೊಡೆಯನಾಜ್ಞೆಯನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಸಿ, 
ಕ್ಲೇಮದಿಂದಾ ರಣದ ಧೂಳಿನಲಿ ತೂರಿ, 

ಹಿಂದಿರುಗಿ ಸೇರುವನು ದಣಿಯ ಬಳಿಗೆ. 


ತೀ, ನಂ. ಶ್ರೀಶಂಠಯ್ಯ್ಮ. 


(೨) 


ಧರೆಯ ಸಂಕಟದಿರವ ಕಂಡಿರ ? 

ನರರ ಕಡಿದಾಟವನು ಕಂಡಿರ ? 

ಬರಿದೆ ಬಹುದಿನ ಬಳಲುತಳುವರ ಗೋಳೆ ಕೇನಿದಿರ ? 
ಭರದಿನೇಳಿರಿ, ಧರೆಗೆ ನಡೆಯಿರಿ, 

ಹರಡಿ ಶಾಂತಿಯನೆಂದು ಜಗದೀ- 

ಶ್ವರನು ನಿಜಭಕ್ತರನು ಕರೆದಾಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನೊಲಿದು. 


ಹರುಷದಿಂದಪ್ಸಣೆಯನಾಲಿಸಿ, 

ಹರುಷದಿಂದ ಹಸಾದವೆಂದರು, 

ಹರುಷದಿ೦ದದ ಪಾಲಿಸಲು ಸೆಲಕಿಳಿದರವರಂದು. 
ಹರಹರಾ! ಹಿತದಿಂದ ಬಂದಾ 
ಸರಮನನುಚರರೊಳಗೆ ನಾಕಕೆ 

ಮರಳಿದರೆ ಬಹುಜನರು ? ವಿಂದಕೆ ದೇವನಿದಿರಿನಲಿ ? 


೯೧ 


ಕೆಲರು ಗಲಭೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ, ಬುದ್ಧಿಯ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡನುಸರಿಪ ಮಾರ್ಗವ 

ತಿಳಿಯದಲೆದರು, ಕೆಲರು ಸೆರೆಮನೆಯೊಳಗೆ ಕೊರಗಿದರು. 
ಕೆಲರು ನಿರ್ದಯೆ ಮೃತ್ಯು ಬೀಸಿದ 

ಬಲೆಗೆ ಬೀಳುತ ಸೋತು ಸೊರಗಿದ 
ರಲಘುಯಾತನೆಗಳಲಿ, ದಿವಸದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲಿ. 


ಒಡೆಯನೊಸ್ಸುವ ತೆರದಿ ಕಾರ್ಯವ 

ಬಿಡದೆ ಮಾಡುತ, ಕಷ್ಟದಿಂದೆದೆ- 

ಗೆಡದೆ ನಡೆಯುತ ಮುಂದೆ, ವಿಜಯವ ಪಡೆದು ನಲಿಯುತ್ತ, 
ಒಡನೆ ಭೂಮಿಯ ಬಿಡುತ ನಾಕವ 

ನಡರಿ, ಹರ್ನೋತ್ಸರ್ಷದಿಂ ಜಗ 
ದೊಡೆಯನೆಡೆಗೈದಿದವನೊಬ್ಬನೆ ; ಕಾಣೆ ಹಲವರನು. 


ವಲ". ಗು೦ಡಪ. 


೨ 


ಜೀವನ 


ಜೀವನವಿದೇನು ಹರಿಯೇ 
ಅವುದಾದಿಯು ಇದಕೆ ಅವುದಂತವು ಇದಕ ॥ ಪ॥ 


ಮೂಡಲಲಿ ನೇಸರನು ನರುಗೆಂಪಿನೊಳು ಮೂಡೆ 
ನಾಡೆ ದನಿಗ್ಫೈೆದು ಗರಿಗೆದರಿ ಹೊರಟು 

ಪಾಡುತ್ತಲಲೆದಾಡಿ ಗೂಡಿಂಗೆ ಸಂಜೆಯಲಿ 
ಕೂಡಿಬಹ ಪಕ್ಳಿಗಳ ಬಳಗದಂತೆ 


ಗಿರಿಗಳೊಳು ಸಂಚರಿಸಿ ನೀರಿನಲೆಗಳ ಸೇರಿ 
ಪರಿಪರಿಯ ಕುಸುಮಗಳ ಕಂಪನಾಂತು 

ಮೊರೆಮೊರೆದು ಗಿಡಗಳಲಿ ಸರಿಸರಿದು ಸರಿಯುತಲಿ 
ಮರಳಿಬಹೆ ಗಾಳಿಗಳ ಗಮನದಂತೆ 


ಕಾನನದಿ ಕುಟಿಜಗಳ ವದನವನು ತೆರೆಯುತ್ತೆ 
ಮೌನದಿಂ ಪಸರಿಸುವ ಸುರಭಿಯಂತೆ 

ಸಾನುವಿನ ಗೈರಿಕದ ವರ್ಣಗಳು ಸೇರುತ್ತ- 
ಲೇನಾನುನೊಂದನೊಡಗೂಡುವಂತೆ 


ಬಿಸಿಲ ಬೇಗೆಗೆ ಬಳಲಿ ಆಗಸಕೆ ಮೊಗದಿರುಒ 
ಸಸಿಗಳನು ಸಂತ್ಸೃಸಲಾಗದಿರಲು 

ಹಸಿದು ಬಾಯಾರಿ ವರ್ಷಾಗಮದ ಮೋಡಗಳ 
ಬಿಸಿಯಲಾಶಿಸುವ ಭೂದೇವಿಯಂತೆ 


೯೪೩ 


ದಿನದಿನವು ಜನಿಸುತ್ತ ದಿನದಿನವು ಸಾಯುತ್ತ 
ಮನಕೆ ಶಾಂತತೆಯು ಬಲುದೂರವಾಗೆ 

ಅನುದಿನವು ವಿಶ್ವಸೇವೆಯಲಿನಿತನಾರ್ಜಿಸ- 
ಲ್ವಿನನು ಬೆಳಸುವ ನಿಚ್ಚಸಯಣದಂತೆ 


ಮಿಸುನಿಬಂಧನಮಿದುವೆ ದುಗುಡದಾಗರಮಿದುವೆ 
ಪುಸಿಯಸ್ಸ ಮಾಳ್ಗೆಗಳ ಜಾಲಮಿದುವೆ 
ಪೂಸತಪ್ಸ ಮೋಹಗಳ ರಂಗಮಿದು ಜನ್ಮಮಿದು 
ನಸುಸೊಗವ ಜೀವನಕ ತೋರೊ ದೇನಾ 


ಡಿ. ಎಲೇ, ನರಸಿಂಪಾಚಾೇ. 


೯ 


ಆತ್ಮನಿನೇದನ 


ಬೃಂದಾವನಕೆ ಹಾಲನು ಮಾರಲು 
ಹೋಗುವ ಬಾರೇ ಬೇಗ, ಸಖಿ!' 

" ಬೃಂದಾವನದಿ ಹಾಲನು ಕೂಳ್ಳುವ- 
ರಾರಿಹರೇ ಹೇಳಿಂದುಮುಖಿ ? ' 


" ಗೋವನು ಕಾಯುವ ಗೋವಿಂದನಿಹನೇ, 
ಹಾಲನು ಕೊಳ್ಳುವ, ಕೇಳೆ ಸಖಿ! 

ಚಿನ್ನವ ಕೊಡನೇ, ರನ್ನವ ಕೊಡನೇ, 
ತನ್ನನೆ ಕೊಡುವನು ಬಾರೆ, ಸಖಿ! 


ಕಣ್ಣನು ಮೋಹಿಸ ಪೀತಾಂಬರವನು, 
ಬಣ್ಣದ ಬಳೆಗಳ ಧರಿಸು, ಸಖಿ; 

ಚೆನ್ನನ ಮೋಹಿಸುವೆದೆಯನು ಹಾರವು 
ಸಿಂಗರಿಸಲಿ, ಹೇ ನಳಿನಮುಖಿ ! 


" ರುಣರುಣವೆನ್ನಲಿ ಮಾಪುರ, ಗೋಪಿ, 
ಹಣೆಯೊಳು ಚಂದನ ರಂಜಿಸಲಿ! 

ತೂಂಡೆಯ ಹೆಣ್ಣನು ತುಟಿಗಳು ನಗಲಿ, 
ವದನನು ಮಿಸಾರಲಿ ತಾವರೆಯ ! 


ಯಮುನಾತೀರದೊಳಲೆಯುವ ಬಾರೇ 
ಹಾಲು ಬೇಕೆ ಹಾಲೆಂದು ಸಖಿ, 


೯೫ 


ಹಾಲನು ಮಾರುವ ನೆವದಿಂದ ಹರಿಯ 
ಮೋಹಿಸಿ' ಕರೆಯುವ ಬಾರೆ, ಸಖ! 


" ಹಾಲ ನಿವೇದಿಸಿ ಆತ್ಮವನರ್ಪಿಸಿ 

ಮುಕ್ತಿಯ ಹೊಂದುವ, ಸೌಮ್ಯಮುಖಿ ! 
ಹಾಲನು ಮಾರಿ ಹರಿಯನು ಕೊಳ್ಳುವ 

ವಾವೇ ಧನ್ಯರು, ಕಮಲಮುಖಿ! 


" ನಮ್ಮಾ ಲಾಭವ ನಿಶಾರುವ ಲಾಭವು 
ಬೇರಿನ್ನಿಹುದೇ? ಇಂದುಮುಖಿ! 

ಬೃ೦ದಾವನಕೆ ಹಾಲನು ಮಾರಲು 
ಹೋಗುವ ಬಾರೇ ಬೇಗ, ಸಖಿ! 


೭೭ 


೪ 


ಮೊದಲ ಚರಣಗಳ ಸೂಚಿಕೆ 


ಅಕ್ಟ ನೀನೆಲ್ಲಿರುವೆ ? ಮತ್ತೆಂದು ಬರುವೆ ? 
ಅಪ್ಪನ ಜೇಬಿನ ದುಡ್ಡುಗಳೆಲ್ಲ 

ಇ೦ತು ದೇವನು ಹೇಳುವನು ತನ್ನವರಿಗೆ : 
ಇಂದ್ರನ ಪುರದಲಿ ನೆಲಸಿದ ಹೂವೆ, 

ಎಲರಿಲ್ಲ ಬಾನಲ್ಲಿ, ಬ 
ವಿನಿದೇನನ್ಯಾಯ ಸದ್ದರ್ಮಮೂರ್ತಿ ? 
ಏನು, ಉಸಿರಾಡುವನೆ ಕಲ್ಲೆದೆಯ ನರನು: 
ಕರಗಿ ಸುರಿದುದು ಮುಗಿಲು, 

ಕರಿಯ ಮುಗಿಲಿನಿದಿರಿನಲ್ಲಿ 

ಜೀವನವಿದೇನು ಹರಿಯೇ 

ಟುವ್ವಿ ! ಟುವ್ವಿ ! ಟುವ್ವಿ! ಟುವ್ವಿ ! 

ತಾಯಿ ದೇವರೆಂದು ವೇದ 

ತು೦ಗಾತೀರದ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ 

ದೇವರ ಪೆಪ್ಸರಮೆಂಟೀನಮ್ಮಾ 

ಧರೆಯ ಸಂಕಟದಿರವ ಕಂಡಿರ? ಸ 
ನಸುಗೆಂಪು ಮೂಡಲಿನ ಕೊನೆಯಂಚ ನಿಲುಕದಿರೆ 
ನಾನೇಕೆ ಕೊರಗುವೆನು, ಹ 


“೭ 


ನೋಡವಳ ! ತಾನೊಬ್ಬಳಿಹಳು ಗದ್ದೆಯಲಿ 

ಬಂದು ವಿಂತೆನು ಬಾಳಿನಡವಿಗೆ ; 

ಬಂಧನವ ಬಿಡಿಸಯ್ಯ ಕರುಣಾಳು ದೇವ, 

ಕ ಬೃ೦ದಾವನಕೆ ಹಾಲನು ಮಾರಲು 
ಮನದಿ ಬೇಸರಗೊಂಡು ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದಿಹೆನು 
ಮಾಡಲು ಏನೂ ಕೆಲಸವೆ ಇಲ್ಲ; 
ಮುಂದೆ ಬಾರದಿರೆಂದು ಮನೆಯಿಂದ ಮೈದುನನ 
ಲತೆಯೆ ಹೂಗಳ ತೋರು; 
ವಿಜಯನಗರಕೆ ಮುನ್ನ ಹಿರಿಯ ಕನ್ನ ಹ 
ಸಂಪಗೆಹೊವನು ಸಂಪಗೆಹೂವೆಂ 

ಸದ ಇಲ್ಲದಿರುಳಿನಲ್ಲಿ | 

ಸೊಕ್ಸಿನಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಜೊತಯವರ ಕೂಟದಲಿ 
ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲಿ ಬಿಳಿಮುಗಿಲು ಗಗನದಲಿ 
ಹೆರರ ನೋವಿಗೆ " ಅಯ್ಯೊ ಂದ] 


೯೪೫ 


ರ್ಣಾಧಿಕಾರಿಗಳ. 


ಪ್ರೋಸ್ಸೆಸ್‌ ಕ ಸ್ಟಾಲ್‌, 


ಮೈಸೂ ರು. 


